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A. TIpdroyog

H mopovca ekmoviOnke ¢ Iltoyaxn Epyacio oto mlaicio  Tov
[Ipoypaupatog Ilpomtuylokdv Emovddv tov Tunuotog ZEévov  Awccov,
Metdopaong kot Atepunveiog tov Ioviov IMovemomuiov yioo T0 aKadNUOiKO £T0G
2022-2023. A@opd ot HETAPPOCT OmO TNV OYyYAIKN OTNV €AANVIK YADGGQ
AmOOTAGLOTOG TOL TPpMTOV KePaAaiov “Chapter One — 1938: The Year of Fate”onod to
Bprio “Jews in Nazi Berlin - From Kristallnacht to Liberation” mov ekd60nke 10

2000 oto Beporivo oto mhaioto ékbeong tov Idpduatog Centrum Judaicum.

A.1. MeBodoroyia

Ol mpwteg eveEPYELEG NTAV OVOYVMOPLOTIKNG GUONG KOl OMOGKOTOVGHY GTOV
oynuatiopd pog Yevikng wéag yo to embounto petaepoopoe. H pebodoroyia tng
LETAPPOONG TOV TAPOVTOG OMOCTAGLATOS TEPLEANPE GE TPAOTO GTAIO TNV AVAYVOCN
OAOKANPOL TOV TPOG UETAPPOCT KEPOANIOL, KOOMG KOl OTOCTOGUATOV TOL
voromov PiAiov, pe oKomd TV KATOVONOT TOV TEPIEXOUEVOD KOL TOV EVTOMIGUO
TOV KEYEVIKOV €100VC KOt TNG EMKOWVMVINKNG TEPIGTACTG TOV TPMOTOTVTTOL. Katd to
oTAd0 OoVTO JOONKAV OmMAVINGELS GE WO GEPAE EPOTACEMV CYETIKA UE TOV
oLYYPOPEQ, TO, LECO, TOV GKOTO, TO BENN TOV KEWWEVOD, K.0L XTI CLUVEXELD, OEOOUEVNC
™G £KTOONG TOL KEWEVOL, emAEYONKE, HE YVOUOVO TN STpnNomn VONUOTIKNG

OKEPALOTNTOS, TO CNUEIO GTO 0010 OAOKANPAOVETOL TO TPOS LETAPPOCT) ATOCTOGLLL.

AxolobOnoe M avedpeon mapdAAnAwv kewévov 1dwg Bepotoroyiag otnv
ek Ko EEvn mAektpovikn PBiAtoypagio. Me Tov tpomo avtd amoktiOnKe o
gwova yuo. Tov Tpdmo mov petagpdalovral avtiotorya Keipeva, ¢ Tpog 10 AEEINOYIO0,
™ ovviaén, 10 Veog, kAm. Ilapdiinia, pelethOnkov wAnpogopieg ce dpbHpa Kon
TOAVUECIKA apyelol 7OV TOPEYOVTOL GE OYETIKOVG OIKTLOKOVG TOTOVG Kot
amevfHVovTaL T060 GTO VPV KOO OGO KOl GE EOIKOVG TOV TESIOV. LYETIKA E TOVG
SIKTLOKOVG TOTOVG, OVOPEPOVTOL EVOEIKTIKA ovTtdOg Tov Centrum Judaicum tov

Bepodivov  (https://centrumjudaicum.de/), tov  Movcegiov  MvAung  tov

OMokavtopatoc twv Hvopévav Iolteidv Auepiknig (https://www.ushmm.org/), kot

0V Movogiov Olokavtdpatog e Merfodpvng (hitps://mhm.org.au/).

AoV evtomiotnKe T0 €100 TOL KEYWEVOL, TO VPOLOYIKO TOL EMIMESO Kot GAAM

YAWGGIKA YOPUKTNPIOTIKE, EEKIVIGE 1N LETOPPOOTIKY] O1001KAGIO. CNUEIDVOVTOS TIG


https://centrumjudaicum.de/
https://www.ushmm.org/
https://mhm.org.au/

mOOVEC HETAPPACTIKEG OVOKOALEG M Ta. TPOPAaTH, TO OTOlo GE OEVTEPO YPOVO
peremnOnkav extevéotepa. I[lapdAinio pe 1 HETOPPOACTIKN Oladikacioo Kot TNV
OAOKANPOON NG UHeTdepaons, 1 omoia meptlopfdvetor 610 mOPOV apyelo ¢
TopApTHO, oLVTAXONKE O OvVOAOYOS GYOAMOGUOG TOL TPOTOL HE TOV OMOI0

EMAVONKOV 01 OTO1EG LETAPPOOTIKEG OVCKOATEG.

A.2. AvaAvon Tov KEWWEVOD apeTNpiog
H avéivon tov npmtotumov Paciotnke oTig €ENG TAPAUETPOVS: GLYYPAUPENS
Kot Oépo Tov KeEWEVOL, KEMEVIKO €100¢ KOl KEWWEVIKOG TOMOG, EMIKOIVOVIOKY|

nePIoTAOT KOl YAMGGIKT AVAALGT TOL KEWEVOL-TNYTG.

H ayyAoowvn éxdoon tov mapdvtog Pifiiov mpaypotomombnke vmd v
aryido tov University of Chicago Press o¢ cvuvodevtiky oyetikng €kbeong ya 1o
Olokavtopa mov deéfydn oto dpovua Centrum Judaicum, to omoio oteydletar ot
Néa Zuvayoyn. [Ipdkertat yio povseio g otopiog twv ERpaivv oto Beporivo, 10
omoio mpokdiece Oetikég eviummoelg pe v Evapén g Asttovpyiag tov to 2000.
Emueintég g ékdoong detédecav ot Hermann Simon, I'eppavog 1otopikdg Kot emi
27 xpovia dtevbBuvng Tov [dpvpatog Centrum Judaicum, n Beate Meyer, gpguvitpila
o10 Ivotitovto Iotopiag tov I'epuavav Epainv oto ApBovpyo g ['eppaviog kot n

Chana Schiitz, emiotnuovikn cuvepydng kot vrodievdovipia tov Centrum Judaicum.

To PPrio omoteieitan amd €va mhovowo apyelo mov  meprlapPavet
QOTOYpOQies, poptupies, dokipa, EnionNo Kot TPOCOTIKE EYYpapa TOV TEPLYPAPOLV
™V TOAVTAELPN ekOva NG KaOnuepwng (omg tov EPpaiov ot valiotikn
TPOTEVOVGO KOTA TO amdyelo TG eEovaiag Tov YitAepikol kabeotdtog. Ta dokipa
Kot ot gioves Tov Pipriov ywpilovtor oe Bepaticég evotnteg, Kabepio omd Tig omoieg
OVTITPOCMOTEVEL L0 SLPOPETIKN TTLYN TG eumelpiog tov ERpaimv oto Bepoiivo,
KOAVTTTOVTOG OEpato OTmG 11 LETOVAGTEVGT), O CLOVICUOG, 1 OéAACT), 1| TPOdOGia, 1
emPioon ko dAla. T vo coumAnpdcoLY TO VTOKOLUEVTO, Ol EMUEANTEG
neptlhopfdvouy o ektevny oelpd ovvevievéemv pe emldviec TV valloTIKGOV

duw&ewv, ot omoiot apnyovvtar v avéavopevn BapPapodtnta tov Pduy.

Me Bdon to mopomdve OAAGL KOl HE TO TPOTOTLO KEIPUEVO TO OmOio
amevOHVETAL GTO VPV KOO MOV EMOKENTETAL TO LOVGELO, YIVETOL OVTIANTTO OTL TO

VQOG TOV KEWEVOL MG TPOG TO EKPPOCTIKA péca kot to Ae&Adylo eivar amAd kot
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TPOCMTIKO, LLE KATOL0 AOYOTEXVIKA Ko dpapotikd otovyeio. [Ipdkeital yia 10Topikég
OVOPOPES TTOV LE AUEGOTNTO, GTOYEVOVV GTO VO, dOCOLYV TNV aicOnon Tov Thg NTav
v Toug EBpaiovg n {on ot oKl ToV QLAETIKOV VOU®V Kot TG avEavopevng Plog
KOL VO TOPOVCIAGEL TIG TTTUYEG TOV YEPUOVIKOD efpaicpold amd o pntd efpoaikn
OMTIK Yyovia, Omwg emionuoivel otov mpoloyd tov kot o Hermann Simon,

KOTOOEIKVOOVTOG £TCL TNV EMKOIVOVIOKT TEPIGTACT) TOL TPWOTOTVLITOV.

A.3. ZyoMoG OGS TNG LETOPPACTIKNG EVIOANG

H mpo-petappaoctiky dwdwkocio kot 1 petappactiky pebodoroyior mov
axolovOnnke, o€ cLVOLACUO LE TN UETOPPACTIKY] EVIOAN, &gite dideTon amd TOV
avafétn Tov épyov, eite -ehdelyel g mponyovpevng cuvOnkng- emvoeitor omd tov

LETOQPAGTY), EE0CQAAILOVY TV EYKLPOTNTA TOV UETAPPACTIKMOV EMAOYDV.

H oloxApwon g avaivong tov KeWEVOL-TNYNG moapabétel mAdov Tig
OTOPOITNTEG TANPOPOPIEG DOTE VO TEKUNPLWOEL TN UETOPPOCTIKY] EVIOAN KOl O
OKOTOG TOL UETOPPAGHOTOS. TO TPOTOTLTO KEIPUEVO GTOYXEVEL GTNV EVNUEPWOCT TOV
eEVOlIPEPOUEVOV Yo TO Béua oTovV ayyAOP®VO YMDPO Kol oIV EKQPOCT TOV
cuvasnuatov mov Piooav ot dtwkdpevor EBpaiot Ttov BepoAivov v mepiodo g
avHO0oL TOV PACIoTIKOV kKaBeoT®Tog Tov XitAep. Tov 1010 oKomd oeilel va emtedet

TO UETAPPAGLLA Y10 TOVG EAANVOPMVOLS OVOYVAGTEG.

Bdoetl, Aowmdv, g HETAPPACTIKNG EVIOANG, TO KEIPEVO-GTOXOG TPOKELTAL VOl
onpoctevbel oe avtiotoyo ypOvo TPOGANYNG KOl GTO OvTicTOO WHEGO, Eva
eMnvoyAwcsco PiAio mov Ba euriolevel GpBpa, poptupieg, koOveg Kot SoKipuo
1otoptkol gvolaPépovtog. To kovo-otoOY0g dtobétel Ta 1010 YUPUKTNPIGTIKA LE TO
KOWwOo-mnyn, Aappavovtog, paiota, vedyn, 6tt vanpée peydlo mocootd EAvov
efpainv mov vréoTnoay SUOEELS Kot OmoTEAEL LEPOG TOL AV YVOGTIKOL Kotvov. [Tapd
10 mAaiclo avtd, dev Ba mpémer var ayvonBoldv To 1O10UTEPO YOPAKTNPIOTIKG TOV
opeilovtal 6T0 SPOPETIKO TOMTICHUIKO LTOPAOPO Kot GTO YEYOVOS OTL 1) EAMANVIKN
YADOOO EYEL APKETEG SLOPOPES LE TNV ayYAMKN o€ OAa Ta eminedo. Amanteitol, Aomov,
Vo Yivouv Ol OmapoitnTeES TPOGAPUOYES, TPOKEUEVOD TO «UIVULLO VO TOPAUEIVEL TO
1010 ka1, KVPIME, VO CUVAVINGEL TOVG OvVOYVMOOTEC. To Kelpevo-otdyog dtatnpel Tig

101eg KeEWEVIKEG AelTovpYieC e TO TPOTOTLIO, Ol OTTOIEG EYOVV GYOMOACTEL EVOEAEXDS



TOPUTAVD, OEOOUEVOL OTL O  EMIKOWVOVIOKOS OTOYOG KOlU Ol OTOOEKTEG OEV

petapdArlovrol.

A.4. Antopaon TG LETAPPOCTIKNG GTPATNYIKNG (TPOCAVATOMGUEVN €1TE GTO KEIEVO
apetnplog eite oto Keipevo apiemq)

Otav avaeepopocte oe emhoyn pebodoAoyiag, €VVOOLUE OVGLOGTIKA TNV
EMAOYN TOV UECHOV UE TNV gVPEiR Evvola TOL Hal ¥PNGIUOTOCEL O LETAPPACTIS Y10l
Vo emTELECEL TO €PY0 TOV. XKOMOG €lval O TOPOANTTING TOV UETOPPACUATOS VO
amokopicel TIg 101G TANPOPOPIEG LLE TOV OVAYVADGTN TOV TPMOTOTVTOV, TPOKEUEVOL
avtd va glvar axpéc. [a v emitevén avtov oV cKomoYv, elvar amapaitmto va
IeBel po amdPAoN CYETIKA UE TN UETOPPUCTIKY GTPATNYIKY oV O 00MYGEL GTOV
emBountod okomd. Enueidveton 0Tt Onwg avapépovv ot I'pappeviong k.o. (2015), n
uetappactikny otpatnykn (translation strategy) amoteAei éva ovvoliké oyédio dpdong
KOl OVTIUETOTIONS EVOS TPOS UETAPPOTH KEWEVOD €K UEPODS EVOS UETOPPOCTH/UIOG
HETAPPAOTPLAS, TO OTOi0 EMIAEYeTON PAoel THG UETOPPAOTIKNG TPoleons kai dAlwv

EMKOIVWVIOKWV 1] IOEOAOYLKWOV TOPAYOVTIWV.

Ot HETOPPOOTIKEG GTPATNYIKEG ATOTELOVV TapAdEyla okéYng He Paocn éva
LOVTEAO OV, WGTOGO, OEYETOL OTL VILAPYOLVY OVO AKPa, amd T omoin emALyeTOL lTE
10 €vo, €ite 1o dAro. Tlopadociokd OimoAo OamOTEAOVV Ol GTPOTNYIKEG TNG
owelonoinong (domestication) kot g Eevomoinong (foreignization) mov o1n
oLYYPOV] LOPON TOLG TEPLYPAPNKOY Kol culntnOnkav ektevdg amd tov Lawrence
Venuti (1995) kot amotérecav avtikeipevo culntnong non and to mpde xpovia. TG
LETOQPOCEOAOYIOG, €V TIC OLVOVTAUE KOl UE OWPOPETIKE OVOHOTA  OTn
BpAoypapia, wobdG mpotdbnkov kaTd KOpovS dtdpopa  moapopown  (gvyn
otpatnywk®v. H «owelomoinon» o©1oyevel GtV TPOGAPUOYN TOV TPOTOTLTOV
KEWEVOL OTN YAMOOW Kol, KOT' ETEKTOCT, OTNV KOVATOVPA-GTOYO, TPOKELLEVOL V.
onuovpynbet otov avayvootn to aicOnua tov owkeiov kol Oyt ¢ Eevikotntag. H
OTPOTNYIKN TNG OIKEOMOINONG YPNOUOTOlEITOL Yoo TNV €vioyvorn eBvokevIpiKdV
a1V TPOKEWEVOD VO, ETKOAVPTOVV 01 S1APOPES LETAED TOV TOMTIGHOV TPOEAELONG
Kol TOL TOMTIGHOV petdepaocns. H «Eevomoinomy», amd v GAAN, GTOYELEL OTN
ST PNON TOL GTOLXEIOL TNG SLUPOPETIKOTNTAG, KPOTMOVTOS TOV AVOYVMOGT TTO KOVTA

oto keipevo-mtnyn (Venuti, 1995). H Eevomoinon avagépetal oty SoTpnon twv



TOMTIOTIKOV KOl YAWGGIK®V OTOWEI®MV TOL TPOTOTLNOV KEWEVOL KOTE TN
LETAQPOCT) TOV GE &va VEO KOWVMVIKO KOl YAWGGIKO TANIGL0, UE OMOTEAEGUO TO
LETAPPOACUEVO KEIPEVO VO amOTEAEL il OLOPOPETIKY OMTIKN GTO 1oYLOV OEIKO
oLOTNHO. AKOAOVODOVTAG TN GTPAUTNYIKY VT O LETUPPACTNG EMLTPENEL TV EIGAYMOYN|
VEOV OTOLYEIMV GTO EMKPATOVV KOWMOVIKOTOATIKO TAMIGL0, oTotyeion mTov Oyt uovo

umopet va givon EEvar aALd KoL vo, EpYovIon 6 GUYKPOLON LE ALTO.

Méoo oto mhaiclo ovtd kot pe PBAon To TOPATAVE, 1 CTPOTNYIKN 7OV
akohovOnOnke otV  mpokewwévn mepintwon  elvar  avt) g EEvomoinomg
(foreignization) kot o1 HETOPPACTIKEG EMAOYES EIVOL TPOGUVOTOAMGUEVEG GTO KEIUEVO
apetpiog. Kpumpo yio v emAoyn aut amotédece 10 Yeyovog OTL TO KEeiLEVO
agemnpiog dev pmopel ev yEvel va PeTAPPOCTEL Pe TPOTO TOL VAL TPOKOAEL OIKELOTNTA
070 KOWO—0T0Y0, KaBmg avTd dev Bimoe ta YeYOvOTA TOL TEPLYPAPOVTAL LE TOV 1010
TpOT0. Q6TOC0, N OATHPNGCT TOV TOMTICUIKAOV EVIEIKTOV Kol TMV GTOLXEI®V NG
GAANG KovATovpoC, evoéyeTal va Ppet kowd onueior pe tovg ‘EAAnveg g efpaikng
KOWOTNTOG, Ol 0010l AITOTEAOVV EMIONG GNUAVTIKO HEPOG TOV KOWVOU—GTOYOV, £XOVV
Buboel TG TpOLHOTIKEG EUmEPIEG KO TOL YEYOVOTO 7OV TEPLYPAPOVTOL KOl TO
petdopacpo 0ev o pmopovce va TOug «ayyifew o€ mepInTOON  EPOPLOYNG
OLLPOPETIKNG  OTPATNYIKNG. ZULUTEPACUOTIKE, 1 EMAOYN NG OTPATNYIKNG TNG
Eevomoinomng eSumnpetel v HETAPOPE TV VONUAT®V TOGO TPOS TO VPV KOO, OGO

KOl TPOG TO «EWKOTEPO» KOO Twv EAMvev efpaiov avayvootdv.

dvowkd, n avotpn €Qappoyn TG EEVOTOINGNG OEV OVTATOKPIVETAL GTNV
TPOYUATIKOTNTO TG LETAPPOCTIKNG TPAENG Kot IVl GTAVIEG O1 POPEG TTOL EMAEYETAL
apyog eite to éva €lte T0 GAAO GKPO. XTIG TEPIGCOTEPEG TEPUTTACELS, OTMG KOl GTN
CUYKEKPIUEVN, €QAPUOCETOL M0 «OTPOUTNYIK LPPIKOTNTOY, KOODG o [
LETAQPOCT) GLVUTTAPYOLV GE JPOPETIKO Pabud kot ot 000 oTpATNYIKES, WGTOGO,
ovvnBmg vrtepioyvEL N pia oo TIg OVO, e TNV Evvola OTL EPAPUOLETOL GE TEPICGOTEPQ

onpeia Tov KeWévov amod 6,11 dAAn [Tpappeviong k.a. (2015)].

A.5. AltioAdynon ToV AVCEDV TOV S10POP®Y LETUPPOUCTIKMOV TPOPANUATOV
‘Exer onuocio elcoyoywd oty evotnta avt va emonuoaviel n dtopopd
HETOED TOV HETAPPACTIKOD TPOPANUOTOC KOl TNG HETOPPUCTIKNG Ovokoiiog. To

LETAPPOOTIKO TPOPANUA 0popd 6To 1010 TO Kelpevo kot pmopel vo oyxetileton pe 10



€ldog Tov, 10 VYOG, ™ popeoioyia g I'TI | Aoyomaiyvia, veoloyiopovg, K.o., Kot
TOPAUEVOLY TPOPANUATO OKOUN KOl OTOV O HETAPPACTNG Yvopilel TOC va to
avTIHETOTIoEL. AvtifBeta, o1 HeTaPPUCTIKEG OVCKOALES EEQPTMOVTOL OO TIG IKOVOTITEG
TOV UETOPPOCTH Kot glvarl duvaTOv va EEMEPASTOVV LE TNV EVIOYLON AVTOV 1 TNV
TOPOYN TEPUTEP® UETAPPOUCTIKOV 0ONYLDV KOl YVOCEDV ML TOL TPOYUUTEVOUEVO

and 1o keipevo Bépatog (Tlapravod 2010 oto Kerldavoprag 2009:2).

Koatd ™ petdepoacn tov mopodviog KEWEVOL CLUVAVINONKOV LETOPPOUCTIKESG
OvoKOAleEG OAAG kor mpoPAnuata. Ot mePIOcOTEPEG €5 OVTMOV OPOPOVCOV GE
TOAAOTTAEG ATOOOGELS KOl GUVAOVVUIES, KVUPIWG 6TO EMIMESO TOL VYOV TOV PNUATOV
Kol Tov embétov, vanpéav, woTdG0 Kol TEPMTOCELS TPOPANUAT®V TOV oPeilovTavy
ota Kowovikonoltikd realia g I'Tl. Qg mapadeiypoto Tov TPOTOL HE TOV 0010

OVTILETOTIGTNKAY OVTES 01 OLGKOAIEG KOl TO TPOPAN LT, ovapEpovTaL Ta EENG:

e The Year of Fate —» H ypovid the katadikng

Q¢ dAdec mBavec amoddcelg e€etdotnikoy ot Opotl: poipa, EWWapPUEVY, TETPOUEVO,
YPopTo. Zopemva pe to AeEikd tov Kpuapd, oc woipa, opiletan petold dAiov, M
oYM, 10 MEMP®WEVO, kabmg kot o Odvotog. Q¢ «menmpopévo» ot10 AeIKO TOL
TpravtapuAirion opiletar «n poipa tov kabevdg, 6,1t ONAAON oV £XEL OPIGEL Y10 TOV
KaOEVO) KOl «O TPOOPIGHOG KOt O EMOIDEELS £VOG avOpOTIVOL GUVOAOL, OTTMG AVTA
Exovv dapoppmBel ota mAaicla TG 10TopIkNGg eEEMENGY. TIpdkettan Y 6povg ToL
dev ocvumeptlapupdvoov to momTikd aitio, kdTlL TOL EMALYONKE Vo TOVioTEl oTNV
napovca mepintmon. ['a Tov Adyo avtd mpotiundnke n anddoon karadiky, 1 omoic
OVOPEPETOL MG «OLGAPESTN KATAGTOOTN, OLGTLYIL 7oL VEioTATAl KATOWCH N
«dvcoimvn TpoPreyn yio v EEMEN HOG KATAGTAONG 1] TPOKANGT LG OLGAPESTNG
eEEMENCY, amddoon mov emonuaivel v Tipopio Tov efpaikod Aaod Oyl ®¢ Tvyaio
YEYOVOS amd OTOLONTOTE AVMTEPT SVVAUT, OAAL OC OTOTEAEGUO TOVL YEPLOVIKOV
valiopov. IMa toug 1010vg AOYoVG, OTTMS Kot Yio TO VPOAOYIKO €mINESO TG ATOI0ONS

YPOPTO, ATOPPIPONKE KO 1) ATTOSOCT EIUOPUEV.

e SMmear campaign — GLKOPAVTIKY TPOTOYGvOoL

O 6pog avagépetal 6T SLGPNUIOTIKY] TPpoTaydvda mov doknoav ot Nall evavtiov
tov EBpoiov mpokeévov va tovg amaSldoovv Kol Vo, EVEPYOTOUCOLV  TO.
AVTICNUITIKE ctoOpata Tov yeppavikoy Aaov. Moiovatt o 6pog g I'Tl avtictoyet

OTNV 0mAS00T KEKGTPAUTEID GVKOPAVTINONG/ OTiAmong/ apadp®ons/ SLGENGNSY GTN
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I'Z, mpotiunOnke 1 amdd00N GVKOPOAVTIKY TPOTOYAVOQ KOl OYL OG eKOTpOTEID KAODG
010 Aeko 1oV TproavtaguAAidn ®¢ «mpomayavoay opiletal, HeTOEL GAA®V «n
LOVOUEPNG, OTPEPAN, LUEPOANTITIKY LETAOOGN TANPOPOPLOV UE O10TEAELS GTOYOVCY,
KATL TOV 10YVEL OTI GLYKEKPIUEVT TTEPITTOOT Kol AodidEL TNV £vvold LE PEYOADTEPN
capnvew. EmmAéov, ¢ cOUmAoKo, 1 amdd00T] «GLUKOPOVTIKT TPOTOYAVOOY OTAVTIA

ovyvoTepa GTNV EAANVIKY PAoYpapio.

o Reichswasserleiche (Water-Corpse of the Reich) — Reichswasserleiche

(ITvirypévn tov Pduy)

H petdopaon tov mapdvtog onueiov amotédece peta@pactikd mpofinua. O 6pog
exepaletor otV yepUaviK ®¢ ocvvletn AEEN ko oMV ayyAMKn ¢ ovvOetn pe
EVOTIKO, OLMG GTNV EAANVIKN YADGGO O£V VOIGTATOL 1] AVOPOPE GE TAWTO TTOUA., CE
EMTAEOV TTOUA, OE TTOUO. TOV VEPOD, OEV VILAPYEL dLoPOopd PeTa&d EVOC TTMOUOTOC KL
eVOG TTONOTOG OO TVIYHO 1| €vOG TTOWATOG HEca o€ YpO otoryeio. Emiong, mbavég
amodocelg g Irwua tov Pdiy oo Nepd M Iltauo tov Pdiy mov emimiéer ato vepo
BewpnOnov oapketd poxpookerels oe  oOykplon pe TOv  apyikd Opo Kot
amoppipOnkayv. Oopnonke o6tL 1M anddoon mviyuévy HETAPEPEL TNV EVVOld €VOG
TTOUOTOG amd TVIYHO, av Kol Ogv dlevkpvilel edv 1o TTdpo PpiokeTol VIO TOV
vepoy M Oyt Qg Abon TPoTUNONKE N STHPNOT TOL APYIKOD OPOL GE EIGAYMYIKE LLE
ovvtoun eneENynomn o€ mapévOeon, OTMG AVAPEPETOL GTO TPMTOTLTO KEILEVO, Kot
Exovtag entyvmon yuo T un TANpN Hetddoon tov axkpifovg vorjuartog amod tn 'l ot
rz.

o Tag der Deutschen Scherbe —» Huépa tov Feppovikdv ©powalomv

e avtiBeon pe mv Noyta tov Kpvotdhiov, n omoia £xel amodobel otnv eAANVIKT
Kol poMota pe meplocdtepo amd €vav TPOTMOVS, OgV €VTOMIOTNKE € TOPAAANAQ
Kelpeva amdO00M TV TAPAVTOC TOAVAEKTIKOD Opov. AAAEG TOOVES 0TOOAGELG NTAV OL
Opadouarog, Opouuotos. ZOUEvo pe o Ae&kd Tov TplavTa@uAAOT, T0 «Bpavcioy
AVOQEPETOL GE OAOTOON GE HIKPO KOUUATIOL OVTIKEWWEVOVL, VA TO «OpOyalo» oe
OpvppoTicpd aviikelpévov, cuvinwg tlapov. H gvvololoykn| dtapopd givar pikpn,
®GTOC0 KOt T0 YepUavoeAInviKo Ae&ikd PONS anodidet tov 6po Scherbe wg Opdypaio.
Nonpotikd, kabang o 6pog avapépetar oty Noyta tov Kpvotdhiov, Bempnbnke
ocwototepn 1 amodoon «Huépa tov N'eppavikod Opoyarovy. O ypnon TAnBvvTIKoL

TPOYUATOTOMONKE V1ot AGYOLG TPOGO0GTG AVPIKOTNTOS OTIG dVO0 EAANVIKEG ATOJOGELS,
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®oTE 1 amddoo™ va avtiotoryileTon MMTIKA pHe Tov TANOLVTIKO oL VIAPYEL OTNV
Noyra twv Kpvordllov. O mpowtdOtumog Opoc dwtnpndnke oe mapévOeon,
TPOKEWEVOD O OVOYVOGTNG Vo £xel T dvvoTdTNTa Vo avalNTNOEL TIG OVTIGTOLYES

TnYEG.

o Josef Goebbels — I'iélep Ckaipmeic

Me agopur| T HETAPPACT) TOL OVOUATOS OVTOL Oa TPEMEL var Yivel avapopd otV
péEB0d0 peThppaonS OA®MV TV KOPLWV OVOUAT®V TV TEPIAAUPAvVOVTOL GTO KEIUEVO.
2Opemva pe tn otpatnyikn g Eevomoinong mov akolovdnonke 6to LETAPPAGHLO, TO
TpOTdTLTTO. OVOpATO £Y0VV dtotnpnBel dnwg avapépoviar otnv I'Tl. Qotdc0, N GLYVNY
avagopd o€ avipomoviULe Kot Totovie Oempndnke ot evdeyopnévas Ba kovpdoet
oV avayvootn kot Oa kobvotepel v TobdTNTO OVAYVOONG, GUVEMMSG, OPIGUEVOL
OVOLOTO [LE GOEN EKQOPA oTnV eAANVIKY €xovv petaypoaeet (m.y. Hans Reichmann,
Xavg Payypav). Avtodoia £xovv dratnpndei 6do ta ToTOVOHA Yo AdYovg akpipetag,
eV Yo to 6vopo Tov ['kaipmehg emA&yOnke N Taytopévn amdd00T 6TV EAANVIKY Kot
Oyt M omdd00™ MOV GLUE®VEL LE TNV OpYN TNG ATAOYPAPNONG TV EEVeV KOPL®V

ovopdtav (I'céumelc).

e bar mitzvah - Mnap MitoBd

[Tpokerron yo 6po mov avikel ota realia tov gfpaikod TOMTIGUOD LE TOV OO0 O
moMTiopog g I['E dev elvan e€owkeiwpévoc. H amddoomn emdhéydnke pe kpirnplo v
oLYVOTEPN EUPAVIOT OTNV EAAMVIKY emoTnUOVIKY BipAoypagia, evd eviomicTnKav
Kot ot amodocelg Mmop MitoPa, ko pmap-pitofo, ot omoieg ®oTdGO SV
tekunplovovial. ®a propovoe va dwotnpndet avtorelel o mpwTdTLLOG OPOC, OUWMG
BeopnOnke 611 n popen Tov o dNUoVPYOVCE dVGKOAID GTNV AVAYV®OGT] OO TOVG

amodékteg oty ['Z.

e acertain vigilantism — éva eidoc avdaipetov ekdiknTicuov

O apykdg 6pog meprhapPaver mAnbog evvoldv kol opiletor pe TOAAOLG Kot
SPOPETIKOVG TPOTOVS, HETAED TV OTolwV 71 emLfoin TOL VOUOL TOV OvaLoufovetal
XWPIS vouikny e£ove1000tnon omod uio. avtooopllousvy oudoo. avlpamrwy (Oxford
Dictionary). A\ec amoddGelg TEPILOUPAVOVY TOV «OVTOKANTO TIL®PO» (Yo TOV OpO
vigilante) 1 tov «avtdéxkAnto tomotnpnT». Y7o TV évvola avt o pmopovoe va

ypnoorombel wg amddoon 1 avroodikio, m omoic 6to AeKd Tov TplavTaLAAION
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AVOQEPETOL G 1 avbaipety OVIOTOO00N OOIKNUOTOS, 1 TYUWOPILO, KOTOL0D TOV HOS
00IKNOE, OO EUAS TOVG 1010VG Kal Oyl amd 10 VOuo. 61000, 0V UTOPOLV VO UM
MeBodV voyYn amododoel; OnWG TuwpnTIoNOS TOL  cupPaivel OTav  KATO10G
nopofaivel TOV VOUO M EKOIKNTIOUOS, TOL GNUOIVEL TNV TILOPI0 OOIKNALOTOS Yio
wavomoinon picovg (Ao Tproavta@uAdion). Zvvolkd, TPOKELTAL Yo EVVOIEC
OPKETA KOVIA HETAED TOVLG, TOL OUMG OEV OVTIGTOLOVV ATOAVTO OTIS VIAPYOVGES
eMvikég  amododoelc. E&etdommke yuoo tov Adyo awtd ¢ omddoon o Opog
«Pulihavtiondey, o omoiog dpmg dev katéotn dvvatd va tekunpiwbel. H tedikn
eMAOYN amddoomng €yve pe Paon 1o ovykeipevo pe v mpooHnkn tov embBéTov

«oBaipeTocy, dote va petapepbel To vonua 660 To SLVATOV GAPESTEPOL.

o the torments bear the refined mark of this century — ta Bacavietipia o€pouvv

to g€guyevionéva YO poKTNPIGTIKG 0LTOV TOL oAV

"o tov Tpwtotumo Opo refined e€etdotniay emmAEOV Ol OTOSOCEIS EKAETTVOUEVOS
KoL €0YeVIKOG, o1 omoieg eniong Ba taipralav, ®6Td60 TPOocdidovV 1dtaiTep EWPWVIKO
VoG 6TV TpdTaon Kot dev vnpye N PefardtnTa Yo té€totov gidovg Tpodheom amd v
mAgupa Tov cvyypapéa. EmmAéov, kot amd vonuatiky okomid, yiveTtol avapopl G
Bacaviompla mov dgv mpaypatomolovvior pe T PoapPoapdtmra Tov TapeAbovToc,
napapévouy opms Pacaviotipa. Tlpotyunbnke n anddoon elevyeviouéva, m omoia
neptypdoet v «Bertimon» 6tov Tpdmo pe Tov onoio kémolog vroPfdAreTor e aVTA
YOPig va To Kaf1oTd €€ OAOKANPOL CEVYEVIKA» 1| «EKAEMTUGUEVOY EVO TOPAAANAQ

EUTEPIEXETOAL LLL0L OOOT| EWPOVELNG, YOPIG 1 TPOTOGT VO YIVETOL OULYMDG EPOVIKT).

e shamelessness — oacypOTNTU

H petagppactikn dvckoria 6to onueio avtd EyKettal 6T TOAAATAES KOl GUVMVUUES
amodOGELS TOL apylkov Opov oty I'Z, ot onoieg mapovotdlovv peta&d ToVg AEMTES
dpopéc. Metalhd twv amoddcewv e€etdotnkayv ot Opot Cediavipomid, avoidela,
avaiayvvtia, aolovipornid, Opacvtnta, aypeiotnto. TeMkd emA&xONKe P amwdd00M
mov Taplalel 010 emimedo VEOVS Ko mEPAapPdvel dAa To vouoTo TG EAAEWYNG

VIPOTNG, TNG KakonOstog, g avniikodtnToc, To 0moin meptkAeiet 0 TPOTOTLTOG OPOC.

2OUTEPAGLOTOL
Ta eaydpeva copnepdopata oyetilovior pe Tn SOmIcTMOON TS 1| LETAPPAOT)

amotelel emKOVOVIOKT dlodkocion Kol amontel TNV OVOTTUEN  GLYKEKPIUEVOV
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Oe&0TNTOV, 01 OTO1EG eV OMOKTMOVTOL OVTOUOTA KOl VTOVONTO KATA TV eKpaOnon
pag yhwooog. To mpmtdtumo Keipevo Kot 1o petdppoopo Bo tpénetl vo evtdocovtot
oV 101a katnyopia (7). EMGTNUOVIKO £YYEPIOI0, EVIUEPOTIKO £VTLTTO KAT.) KO VOl
e&umnpeTohv Tov 1010 EMKOWVOVIOKO OKOTO. AVTO AmOLTEL KOl TNV TPOCUPLOYY| TOV
YAWGGIK®V HECOV GTOV EMKOIVOVIOKO GTOYO0, KAVOVTOS GAPES TMG 1 KOTOVON G KO,
0T GLVEYEL, 1 LETAPPOOT OEV OmaLTEL LOVO YAWGGIKY EMAPKELN KOl LETAPPOUCTIKN
TEYVIKY], OAAG EYKELTOL OTO LETAPPACTIKO TOAEVTO KOl GTIG EMKOWVOVIOKES 0e&10TNTES
TOV LETAPPOOTH, 0 0moiog Ba mpémel va yvopilel ) doun kot Tic cLUPdoelg ™G
YADGGOG TNYNG KOl TS YAOCGOS GTOYOL, Vo, ovTIAOUPBAVETOL KOl VO KATOVOEL £VVoleg
Kot vorjpata Kot vo otafétel tig de€idtreg mov Bo tov emiTpéyouy vo petappdlet
EMAEYOVTOG TNV KATOAANAGTEPT KOTA TEPIMT®OON 0amdd00N, GLVOVAGUOS OV Ot
ewiwkoi tov EMT (European Master’s in Translation, 2009:3) O6pioav ¢

Metagpaoctikn Ikavomnrta (MI).
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AmobBetiplo TTavemotnpiov

Matedpua Tniekrnaidevong EKITA: https://eclass.uoa.qgr/

Muatedppo Tnieknaidevong ATI@: https://opencourses.auth.gr/

Efvikd Apyeio Adaxtopikmv Awatpifav: https://www.didaktorika.gr/eadd/

B. [Tapdptnpua

Keipevo agemnpiog kot LeETAQPOCLO 6 dIYAMOOT OMEIKOVION

TMotpav:

Chapter One
1938: The Year of Fate

hermann simon

Kurt Jakob Ball-Kaduri, who in 1944
47 had already started to collect reports
from the persecuted German Jews in
Palestine and who deposited his own
memoirs at the Yad Vashem Archive in
Jerusalem, wrote the following about the
year 1938: “From the start of 1938, one
had the feeling that disaster was on the
horizon, that we no longer had time for
lengthy planning and preparation for
emigration.”

If, before 1938, many Berlin Jews
thought they could work around the
uncomfortable  circumstances, that
feeling vanished at the start of 1938.
Finally, it became clear to all that they
would have to leave the place they

called home.

Kepdrao mporo
1938: H ypovid g Kartadikng

Hermann Simon

O Kurt Jakob Ball-Kaduri, o omoiog 11on
amo 1o 1944 émg 10 1947 elye apyioet va
GLAAEYEL avaPopég oo TOVG
dwwkouevovg I'epupoavoefpaiovg oty
[MoAootivn Kou katébece to TPOGOTIKA
TOL OTOUVNIOVELHOTO GTO apyelo Tov
lNovt  Baoccép omv  lepovcarnu,
gypaye v 1o étog 1938 ta e&ng: «And
TG opyés tov 1938 &ixe waveig v
aicOnon 6t1 M KotaoTPOPY| QoVOTAV
otov opilovta, 0Tl Ogv eiyope mAéov
XPOVO Yo HOKPOTVOO GYESOGHSO Kot
TPOETOLOGIN Y10 LETOVAGTELG Y.

Av, mpwv am6d 1o 1938, moirol Efpaiot
0V BepoAivov mictevav 611 pmopodoav
va  avtimapérdovv

TIC  OLGAPECTEC

ouvOnkeg, n aiocOnon oLt

eCapavioke otg apyés tov 1938.
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Yet in many cases, those affected saw
little chance of emigrating. Emigration
required entrance visas to another
country, and these were by no means
easy to obtain. The visas required
financial guarantees from relatives or
in the countries

friends  living

concerned, and not every Jew in

Germany had such connections.

Nazi laws, moreover, made it extremely
difficult to transfer money and other
assets abroad. Many Jews simply did not
have the necessary amount of property
and were unable to raise the travel
in

expenses—even in the rare cases

which one could pay in German

currency.

Early March 1938 saw the enactment of
the Nazi “Law on the Legal Status of
Jewish Religious Associations,” which
stripped Germany’s Jewish
Communities of their status as religious
organizations. Berlin’s Community now
became an association and was
registered as such. “This law,” Ball-
Kaduri noted, “shook up most Jews

terribly. Actually it was not surprising

Tehkd, éywve capéc oe Olovg OTL Ba
EMpene va €yKATaAEIYOVV TOV TOTO OV
OTOKOAOVGOV «TOTPIO0 TOVG,.

Qot060, 6€ TOAAEC TEPMTMOGES Ol
TNyéveg eiyov eAdyioteg mOAVOTNTEG
va petavaoctevoovyv. H petavdotevon
npovmébete Pila 10000V G€ GAAN YDPO,
N omoia dev NTav KabOAoL €OKOAO Vv
Ov  PBileg

OIKOVOUIKEG €YYVNOELS OO GLYYEVEIG M

amoktnOel. OTTALTOVG OV
¢idovg mov (ovoav oTIg OwKElEG YMPEG,
kol Ogv elyav Olot ot Efpaiot ot
I'eppoavia tétoteg emagec.

Emumiéov, ot  valiotwkol  vopot
kafiotovoav eEAPETIKG SVGKOAN TN
petoQopd  ypnuatov - kol - GAA@V
TEPLOVGLOKAV GTOYEIMV 6TO eEMTEPIKO.

[ToAoi  EPpaior  dev  eiyav v

amopoitntn)  mepovoia Kot Ogv
UTOPOVGAV VO GLYKEVIPMOGOLV TO ££000.
TOV TOEWWD” OKOUN KOl OTIS OTAVIEG
TEPIMTMOGELS TOL VINPYE M duvaToOHTNTO
TANPOUNG OE YEPUAVIKO VOUIGLLOL.

2115 apyés Maptiov tov 1938 ténke oe
wyv o volotikds «NOpog mepi tov
Noupwkov KoabBeotdtrog towv Efpdikov
Opnokevtik®v Evocemvy, o omoiog
apoipece amd TG eRPOikég KOWOTNTEG
¢ [eppaviag 10 KOOEGTOG TOVE MG
Opnoxevtikéc opyavaocels. H Kowodtmra
tov BegpoAivov éywve mhéov copateio
Kol KotoyopnOnke og t€1o10. «Avtdg o
Ball-Kaduri,

vopoc», onueiwoe o
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that the law was implemented. . . .
Remarkable, rather, was the fact that the
Communities had been allowed status
[as an official religious community] for

so many years under the Nazi regime. . .

Nonetheless, the loss of this status made
a terrible impression. Everyone now
knew that the last hour of German Jewry
had sounded, that this was the beginning
of the end, and that one could no longer
expect a slow development but instead a
rapid sequence of events.” Berlin’s
Jews, too, were desperate, and “a deep

wave of pessimism spread among

«TOPOKOVVNOE TpOUEPG TOLG
TEPLGGOTEPOVG EBpaiovc. Xmv
TPOYUATIKOTNTO, dgv amoTéLecE
EkmAnén M €pappoyn  Tov  VOUOVL*

nePlocoOTEPO  afloonueioto MTOV  TO

yeyovog o1t otg  Kowomnrteg eiye

egmrpomel 1M o0CTOOYN  EMIONUOV

OpNOKEVTIKOV  KOWOTNTOV Yo TOGO

TOAMG  ypoévia  vmd  tOo  valloTIKO
KafeoTOC. ..

[Tap' 6Aa avtd, M am®AEW CVTOV TOV
KafeoTMTOg €0TEILE dVGOIMVO UNVLULAL.
Olot mAéov yvopllov mmwg 1 televtaio
®pa TOL YeEPUAVIKOD ERpaiopov eiye

onudvel, TG NTOV N OPYN TOL TEAOVG.

them.” Koveic miéov Sev  pmopovoe  va
TPOGUEVEL oL apyn  mopeio TV
yeyovotwv, moapd upoévo o toyeio
aAdniovyioa tovgy. Ov Efpaiot tov
BepoAivov ftav eniong aneAmiopévol ki
«&va duyvto aicOnuo  amoicrodotiog
onuovpyndnke avlpesd tovgy.

Harassment Hapevoyinon

Ball-Kaduri reported on raids in areas of | O Ball-Kaduri avépepe emdpoués oe

the city where Jews often assembled, | meployéc ¢ mOANG Omov  cvyva

including a trap set up on the busy | cuykevipdvovtav EBpaiot,

shopping street, the Kurfiirstendamm:

“If a certain

by
cutting diagonally across the street

passer-by  breached

pedestrian codes—for example
instead of crossing at right angles, or
starting to cross at a yellow light instead

of waiting for it to turn green—he would

CLUTEPIAOUPAVOUEVIG LOG TTayidag OV
ominke 61OV TOAVGUYVOCTO EUTOPIKO
dpouo Kurfirstendamm: «Eav  évog
ePaoTIKOC mapafiale oLYKEKPIUEVOLC
KOOIKEG KLKAOQOPiag yio Tovg melovg —
av, Yo mopaderypa, déoyile Tov dpopo

dyovia Ko oyt kdbeta, 1 av Eekvovoe
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be stopped. Aryans got off with a
warning, while Jews were taken to the
police station and kept there overnight,
verbally abused and  sometimes
mistreated.”

This kind of bullying became more and
more frequent over the course of the
year, and not only on the
Kurfiirstendamm. There were several
pedestrian “traps” in Berlin. One of
them was at the junction of Berliner
Allee and Lothringenstrasse in the
Weissensee district—the intersection at

the approach to the Jewish cemetery.

The Jewish Community put up a large
enamel sign warning its visitors not to
jaywalk “for their own good.” The sign,
which has been preserved, was mounted
on a stand at the cemetery’s exit. When
precisely it was placed there is not
known, but it must have been after
August 1939—when the Community
was forced to append the initials “e.V.”
(eingetragener ~ Verein,  “registered
association”) to its name. As early as
1938, the

September Jewish

Community’s board was urgently

reminding people to ‘“observe road

va Tov Olaoyilel evd Tto Qavdpt Mrav
axoun kitpvo kot oyl Tpdotvo - Ba Tov
otopatovsav. Ot Aptot ) yAltovoy pe
pwo. wpogwonoinon, evd ot EPpaiot
LETOPEPOVTOV GTO OGTUVOUIKO TUNLOL
Kot Kpatovvtav ekel OAn ™ voyta, 6mov
TOVG KOKOTTOLOVGOV AEKTIKG Kol LEPIKEG
QOPEG TOVG KaKoUETaYEPILOVTAVY.

Av16 10 €1d0C eKPOPIGHOV YvOTOV OAO
Kol 7o ovyvo KOTG TN OlIPKE TOV
£€10Vg Kol 610

oy puévo

Kurfirstendamm.  Ymipyov — apketég
«rayideg» meldv oto Bepoiivo. Mia
amod oVTEG NMTAV OTN SLIGTAVPMOT| TNG

Berliner Allee ka1 tng Lothringenstrasse

ot oLVOIKia Weissensee- n
dlotadpmon  Kovid o100  ePpaikd
vekpotapeio.

H EBpaikn Kowomta tomofémoe o

peyaan epayté Tvokioo oL
TPOEWOTOOVGE TOVS EMOKENTEG TOV VO
punv mepvoldv Qe TO GVTOKIVINTO y1a 70
kalo tovs. H mivaxida, m omoio €xet
dwtnpnBet, Mrov tomobetnuévn oe o
Baon omv é€odo tov vekpotapeiov. To
note axpPog tomobetnOnke ekel degv
elval yvooto, oAb paAAov €ytve HETA
tov  Avyovoto tov 1939, Otav 1
Kowémra avaykdotnke vo mpocbécet
To apywd "e.V.". (eingetragener Verein,
«OVOYVOPIGUEVT Evoon») otV
enovopia . ‘Hon and tov Zentéuppio

tov 1938 10 downTIKd cvUPovA0 TG
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traffic regulations.”

“Members of the Community have been
punished with severe fines for breaching

bh

road trafficc regulations,” it announced

in the Berliner Gemeindeblatt that
month. “If the person concerned is
unable to pay, there is prison instead of
a fine—a punishment that can, in any
case, be imposed in all cases deemed
serious. We are thus publishing the road
traffic regulations for pedestrians and
drawing the special attention of our
Community members to the fact that
they should follow the regulations to the
letter. In particular, it should not be
overlooked that the road may only be
crossed on the green light, and that it is
forbidden to cross when the light is still
yellow. There followed an extract from
the road traffic regulations concerning

the “pedestrian code.”

Hans Reichmann, the syndic of the
Central Association of German Citizens
of Jewish Faith (Centralverein deutscher
Glaubens)

Staatsbiirger  jiidischen

described similar traps set up during the

EBpaikng  Kowdmroag  vmevBoule
EMITOKTIKO OTOVG TOMTEG VO «TNPOVV
TOVG KOVOVEG 001KNG KUKAOPOPTOG.

«Ta péin e Kowdmrog tnmpovviot
LE QVOTNPA TPOCTILA Y10 TAPAPOCT) TOV
KOVOVOV 001KNG KUKAOQOpLoc,
avokoivwoe oty epnuepido Berliner
Gemeindeblatt ekeivo to ufva. «Eav o
napoafdtng dev  elvar oe 0éon va
TANPAOGEL, avTl Yo TPOSTYO LIAPYEL
QULAAKION - (o THOPIo TOL UTOopPEl, o€
Kk&Oe mepintmon, va emPAnOel og dAa Ta
adtknuoto  mov  Kpivovtor  cofapd.
Anpocievovpe, Aowmdv, TOV KOVOVIGUO
001K1|G KukAopopiog yio Toug melovg Kot
EPIOTOVUE TNV 1O10UTEPT TPOGOYN TMOV
perdv g Kowomtdg pog oto yeyovog
OTL TPEMEL VO TNPOVV KATA YPAUIO TOVG
Kavoviopove. Ewdwotepa, dev mpémetl va
nopoPAiémeton OtL umopeite  va
dwoyilete TOovV OpOUO HOVO HE TPAGIVO
oNUaToddT] KOl OmOyopeEvETOL M
dwpaocn Otav o0 onuatodotng eivan
aKoOun KiTptvocy. AxolovOnoe
OOCTOGLO. OO0 TOV KMOKO OOIKNG
KuKAogopiog ~ mov  Aagopd  GTOVG
«KOVOVEG KukAopopiog meldvy».

O Xoavg Pdaypoav, ocvuvdwkoMotig g

Kevtpumg 'Evoong T'eppoavov [Holtdv

EBpaixng [Tiotng (Centralverein
deutscher  Staatsbiirger  jiidischen
Glaubens)  mepiéypaye  mapdpoteg

Tayideg TOv GTHONKOV KOTA TOVG UNVEG
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months of June and July 1938:

The smear campaign stopped. The word
was now that “the Jewish question is
being solved by law.” How many times

have we heard that already! The Berlin

police ordered that special Jewish
license plates be put on cars to
discourage  Jews  from  driving.
Detectives stopped those violating

traffic regulations at main traffic points.
Traps were set up in front of the Jewish
hospital on Iranische Strasse and at the
crossing in front of the Jewish cemetery
to catch Jewish

in  Weissensee

pedestrians jaywalking.

[ovvio kot lovAo Tov 1938:
H ocvkogavtikn tpomaydvda otapdnce.
H evtoln Ntav 6t mAéov «t0 €Ppaikd
Onuo Adveton pe vopoy. I1oceg popég
t0 elyope okovoel! H actuvopio tov
Beporivov diétaée vo  tomoBetnfovv
EWIKEC mvoKkideg pe Slakpitikd onua
oto  gPpaikd avtokiviiTo MOTE  Va
aroBappvver Toug Efpaiovc an’ 10 va
odnyovv. Ot emBewpntég oTopaTodHGAV
ocovg mopofialav TOV KOIKO OTO
KOpl onueio  kukhoeopiag. Iloyideg
ombnkav umpootd amd 10 ERpaiKo
voookopgio otnv lranische Strasse kot
ot dwPaocn umpootd amd To €Rpaikd
vekpotapeio oto Weissensee, dote vo
ovAlopfBdavoov toug Efpaiovg melovg
OV  0EV  KLKAOQOPOVLGOV

pue Tov

evoedEYUEVO TPOTO.

They were fined by the police—indeed,
given the highest Reichsmark penalty,
while Aryan offenders had to pay one
Reichsmark. We searched until 8 p.m.
for an employee of the Philo publishing
house who had left his apartment [for
work] at 3 p.m. but had not arrived by
3.15 p.m. We sought in vain for him at
hospitals, at the missing persons center,
at the police stations. The notorious
police station on Grolmanstrasse lied to
us, saying that he wasn’t there.

He turned up that evening. He had been

caught failing to observe a traffic light,

H aotovopia tovg enéPaile mpdotipo -

pdaioto,  tovg  emPoAirdtov TO
vynAdTEPO avTiTIo o€ pdpka tov Pauy,
evd ot Apot mopoafdrteg €mpeme v
TAnpocovy povo éva. Payvape péypt
TG 8 WU yw évav VTAAANAO TOV
gkdotikov oikov Philo, o omoioc &iye
@Oyel amd 1O OWUEPIGUE TOVL Yoo TN
dovAeld otTig 3 .., OAAG Oev elxe
otaoel péxpt g 3:15 p.p. Mdatowa tov
avalntnoole G©€ VOCOKOUElM, GTO
KEVIPO OYVOOLUEV®V, OTO OGTUVOUIKA
tuqpato.  To meppONTo  AGTLVOUIKO

tuqpo otnv Grolmanstrasse pag eime
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and for this Grolmanstrasse made him
sit there for five hours. . . . Then came
This,

contribution to the legal resolution of

prosecution. too, was a

the Jewish question.

As Ball-Kaduri relates, all aspects of
Jewish life in the city were particularly
tense in 1938. “Cultural life in the
Jewish Cultural Union [Kulturbund], in
orchestral organizations, and so forth,
continued. But in a forced way. One
constantly had to reckon with arrests.”
Reichmann recalls: Throughout the
whole summer there were raids on
Jewish cafes and restaurants.

... The notorious police chief Schneider
would suddenly appear and seal off
these establishments with a contingent
of police cars, police constables, and
criminal police officers. He would then
make harmless visitors show their
identity papers, knock the cigarettes out
of the mouths of elderly people, put
handcuffs on anyone who protested, and
then race off to [the police station at]
Alexanderplatz with his booty of thirty,
fifty, or sixty people. There the captured
were held for days, even weeks—
because the Jewish question is of course
now being solved “legally.” No Jewish
isolated

establishment, not even an

YELOTO TG OEV MTOV EKEL.

O vrdAAnlog epeoaviotmke T0 010
Bpdov. Eixe cvAinedel yuo mopofioon
QMOTEWVOV GNUOTOOOTY, KOl Y10, TOV AOYO
avtov n Grolmanstrasse tov kpdnoe yia.
névte opeg ekel... Emeta aoknOnke
Olwén. AAAM por GuPPoAN GTN VOUIKN
emiAvon tov eRpaikod {nnuorog.

Onoc avaeépet o Ball-Kaduri, to 1938
Oleg ol ekeavoelg g efpaikng Long
otv wOAN Ppilokoviav oe  KAipo
Wwitepng évraong. «H moltiotikn {on
omv EPpaikn IloMtiotiky ‘Evoon

(Kulturbund), oTIg

OPYNOTPIKEC

opyavmoelg kol ot  kobeéng,

ocuveyioTnkKe. AAMGO  avOyKOOTIKA.

Xoveymg  émpeme Vo EPYOUOGCTE
avtipétonol pe cuAnyec». O Paypavy
Bopdtor: Kob' O6An 1 dudpxewn tov
KOAOKOPLoL  yivovtav emdpopés o€
ePpaid Kapé Kot E5TIOTOPLOL.

O dwpomrog apymyods ™G actuvopiog
Xvéuvtep

gueoviCotav  agoeva Kot

T KOTOOTNUOTO — OVTA

ocQpayie
OLVOOElDl  TEPUTOAKDV, ACTUOPLAAK®V
KOl 0LOTUVOUIKAV TNG €YKANUOTOAOYIKTG
aoctovopioc. Xt ovvéyewn, ovaykale
TOVG GKoKoVS Bapmveg Vo EMOEKVOOVV
T yoptid tovg, EPyale to Torydpo o’
TO. GTOLOTA TOV NAKIOUEVOV, POPOVCE
YEWPOTEDEG GE OTMOLOV OLAUAPTLPOTAV Kl
énerta £TPEYE TPOC TO  OOTLVOUIKO

tunpa oty Alexanderplatz pe Aeia amo
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restaurant, was safe from these

lightening raids.

A range of Nazi laws and regulations
passed in the course of the year made
the lives of the Jews ever more difficult
and contributed to  considerable
uncertainty about what would come
next. Two striking examples were the
law requiring the registration of Jewish
26) and the

requirement that all Jewish-owned firms

assets (passed April

to be marked as Jewish (passed June

14).
Certainly, many saw the second
supplementary decree on the

Implementation of the Law on the
Amendment of Family and First Names
17, 1938,
humiliating. The

stipulated that as of January 1, 1939, the

enacted on August as

particularly law
names Sara (for women) and Israel (for
men) be affixed by default to any Jew
whose first name was not included on an
official list of allegedly “Jewish” first
names. This appended list had been
issued by the Ministry of the Interior on
August 18, 1938, and comprised 185
male and 91 female names. The fact that

Jews had to register the name change in

TpLavra, wevivia 1 eEnvia dropa. Exel
0l GLAANPOEVTEC KPATOVVTOV Y10, LEPEG,
axopa Kot Boouddeg - yoti To Bpaikd
Omuo,  euoika,  TOpo  ADVET!L
«woppoy. Kavéva efpaikd xotdotnuo
eV MoV 0OQOAEC am’  OUTEG  TIG

EMOPOUEC-OOTPATY],  OKOUN KL Vv
EMPOKEITO YO KAMTOLO OTOUOVOUEVO
€0TIOTOPI0.

Mw ogpd  valloTik@v vOU®V Kot
KOVOVIGUMV OV YnoioTnKov Kotd
dugpkela TOv €Tovg KoTEsTNoaV T (o
tov Efpaiov axoéun mo oVcKoAn Kot
TPOKAAEGOV GNUAVTIKY afeBatdotnTa Yo
70 Tt O emokorovBovoE.

Tpoavtaytd mopadsiypoto amotéAecav o
vopog g 26" Ampiliov mov omottovoe
™MV KoToypaen TV efpaikdv
TEPLOVGLUKMV GTOLYEI®V KOl 0 VOLOG TNG
14" Jovviov, 0 omoiog vroypEmve OAEG
TIG VIO ERPAIKN 1O10KTNGIN EMYEPNOELS
va emonpoivoviot g efpaiKkés.
Avapeipoia, 10 dgvTEPO
CUUTANPOUOTIKO  OATOYHOL Yoo TNV
EPOPLOYN TOL VOHOL Yo TNV OAAYY
TOV OVOUAT®OV KOl TOV EXOVOU®V TOV
té0nke og 1oy otig 17 Avyovotov 1938
Oeopnnke oamd mOAAOVE 1dwnitepa
tanevotikd. O vopog 6pile 6TL amd v
1" Tavovoapiov 1939, ta ovouato Sara
(ywo Tig yovaikeg) wou Israel (yio toug
avopeg) amodidovTol

énpene  va

avtopota o€ Kabe EBpaio tov omoiov to
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person with the authorities was yet

another form of harassment.
Interestingly, the list contained very few

Biblical names.

In a May 1986 lecture given at the
Jewish Museum in Eisenstadt, Austria,
Marie Simon pointed out that in this
compilation of names “one can see the
discriminatory intention. . . to brand the
Jews with names that were displeasing,
even repulsive.” Yet “this intention was
not thoroughly realized.” The list reveals
“a chaotic variety of forms, which not
only suggests that heterogeneous
sources were probably used but also that
various people contributed to the lists of
names, from which the index was then
compiled—a selection of the strangest
names.” Marie Simon recalled her
reaction to the regulation as a pupil at
Wilsnacker

the Jewish school

“When

on

Strasse: the supplementary

names . . . were imposed on all Jews in

HIKpO Ovouo. 0ev meplthapPoavotay o€
évav emionuo katdAoyo vmotiféuevev
«EPpaikav» ovopdtov. H ocvvnmuuévn
ovt)  Alota exoobel  amd

elye T0

Ynovpyeio  Ecwtepwov ot 18
Avyovotov 1938 kot mepilapPave 185
avopucd kot 91 yvvoikeio ovoparta. To
yeyovog Ot ot Efpaiot émpeme  va
OMADOGOLY OLTOTPOCHOTMS TNV OALUYN
OVOHLOTOG OTIS OpYXEG MTOV OKOUN o
popon moapevoyAnong. Eivar evdiagépov
o0tL n Mota mepielye eldyioto Ppiucd

ovOuaTOL.

H Marie Simon, ce pa d1dAeén mov
é0woe Tov Mo tov 1986 oto EPpaikd
Movoceio omnv woOAn Eisenstadt 1tng
Avotplog, emeonjpuave OTL G€ OVTY TN
OLYKEVTIPMOT OVOUATOV «elval @avepn
n mpobeon [...] otypotiopod TV
EBpoiov pe ovcodpeota, axdun Kot
aneyxOn ovopatay. Qotdco, «n mpdbeon
T 0V &yve avTIANTTY| 6€ OAO TNG TO
BaBog xor Vv éxktaon». H Alota
LOPTUPE  «U10. YOOTIKY TOWKIAlo  amd
ovopata, n omoia oyt LOVO LTOONADVEL
mBavortato

on YPNOLOTO ONnKay

etepOKANTEG  TNYEC, OAMG Ko OTL

dlpopot  AvBpmmol  cLVTEAEGAV  OTIG
Moteg, amd TG omoieg oTn GLVEXEW

KOTOPTIOTNKE TO ELPETNPO - HId

EMIAOYT TOV TO TOPAEEVOV OVOUATMOVY.

H Marie Simon Oounbnke v
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1938, this measure, although despicable,
The
Jewish women had been elevated to

provoked laughter among us.

nobility—Sara means ‘princess.” The

men were honored as ‘fighters for God.’

2

avVTIOpOC NG OTOV  KOVOVIGUO MG
pontplo oto  gfpaikd oyolelo NG
Wilsnacker Strasse: «H emifoAn tov
npodchetwv ovoudtmv o€ OAOVG TOVG
EBpaiovg 10 1938, av ko omexBég wg
pétpo, mpokdiece yéAo petald pag. Ot
EPpaieg youvaikeg elyav ovoybel oe
€VYeVElC — “Sara” onuaivet

«mprykimocoy. Ot avopeg TundOnKay mg

«LoynTéS Tov Oy,

Dress Rehearsals

In the next chapter of this volume,
Christian Dirks examines in detail the
socalled Juni-Aktion, the Nazi roundup
of “asocials” that took place in the
spring and of 1938 and
included the arrest of about 1,500 Berlin

summer

Jews. In the course of the campaign
Jewish shops were vandalized and
smeared with slogans. Suffice to say
here that all Jews with previous
offenses—and this included those who
had been punished by the police for
road traffic

breaching regulations—

were considered “asocial.”

Reproduced in Dirks’s article is a series
of photographs acquired by the Centrum
Judaicum in the 1980s depicting some
of the vandalism that took place during

the  Juni-Aktion. My  maternal

Ievikég mpoPeg

270 EMOUEVO KEPAANLO OVTOV TOL TOLOV),
o Christian Dirks e&etaler Ademtopep®g
mv  emovoualouevn Juni-Aktion, 1
CUAMMNYT TAOV  «OVTIKOWVOVIKOVY  Omd
toug vall, mov éAaPe yopo ™V dvoién
Kol To KaAokaipt tov 1938 kot katd v

omoio.  cvveMeOnoav mepimov  1.500

EBpaiot tov BepoAivov. Koatd 1
dwpkel Mg ekotpateiog  efpaikd
Kataotnuato  PovooMotnkav Kot

Aeponkav pe ocvovOnuoto. Apkel €M
vo movue Ott 0Aot ot EPpaior pe
TPONYOOUEVO OOIKNUOTO - KOL GE QLT
nepiiapupévoviov ot mapofdcel TV
KavOveov  0dkNg  Kuklogopiog -
Be®POVVTOV «OVTIKOWVOVIKOT.

Y10 apBpo tov Dirks avamapdystor po
oEPA POTOYPOPLOV TOL OTOKTHONKOV
am6d to Tdpvua Centrum Judaicum 1
dekaetio Tov 1980 wou amewovilovv
pePKoVS amd Tovg PavOodAGHOVS KATA
Juni-Aktion. O

™ Oudpkew NG
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grandfather, Hermann Jalowicz, a
lawyer whose practice was at Prenzlauer
Strasse 19a, noted the following in his
unpublished diary entries for June 22
and 27, 1938: “Outside children are
smearing slogans on the doors and
windows of Jewish shops. Later, other
Jewish signs were also painted—the
nameplates of the Jacobis, Egers, and
Michelsohns, for example—and mine as
well. After a few days, the policeman
from our station came and demanded
A

discussion with the Berlin authorities.

that we clean the signs. long
The result: the Jews cleaned up what
others had defaced.”

This comment by Reichmann was surely
on the mark: “Since June, the Jews have
had no peace. Over the summer they
have lost their sense of feeling for
nature.

We no longer notice that the sun is
shining; it no longer warms us. We have
no sense of summery ease; the harmony
of nature disturbs us. We are wounded,
but our wounds are invisible. We are

bleeding internally.”

Hermann Jalowicz, mamnmobg pov amd
TV TAELPA TNG UNTEPOG MOV Kot
dukmyodpog pe ypageio otnv Prenzlauer
Strasse 19a, onueiwoe o610 0OVEKOOTO
NUEPOAGYLo Tov To €€Ng Yo TV 22" Ko
27" Tovviov tov 1938: «Eéw, moudid
BavoaAilovuv pe cvvOnuato TIG TOPTES
Kol to mwapdbvpo TV EPpaikdv
KatooTNUdTov. Apydtepa  AepmOnkov
Kol OAAeG ePpaikéc TapmEAES - TV
Jacobis, tov  Egers kam tov
Michelsohns, yio mapdderypo — kabmbg
Kot ot OkéG pov. Metd amd Alyeg pépeg
NpPe 0 aGTLVOUIKOC OO TO TUNUA TNG
TEPOYNG MOG KOU OMOUTNOE VO TIG

kaBopicovpe.  AxolovOnoce  €KTEVIG
dwhoyog pe TS apyés tov BepoAivov.
To amotéieopa; Ov EBpaiot kabdpioav
0,T1 01 GALOL elyav Bavoaiicey.

O Péuypav gvotoyo mopatnpnos: «Amnd
tov lovvio ot EBpaiot €povv ydoet
yoAqvn tovc. Méca o610 kalokaipt
Emoayav  vo vioBovv ™ @vom. Asgv
TOPATNPOVUE T TOG O NA0G AQUTEL,
dev Agv

Ceotaiver  ma.

pog

awcBavopacte ™mv KOAOKOUPLVY

Eeyvolaotd - n apuovio TG UONG MG
evoyrel. Elpoote mAnyopévor, po ot
etvan

TANYEG pog aOPOTES.

ALLOpPOYOVUE ECMOTEPIKAN.

To a certain extent, the so-called Polen-
Aktion orchestrated by the Nazis on

October 27 and 28 served as another

Qc évav Pobud, m Aeyouevn Polen-
Aktion mov opyavmOnke omd tovg vall

otg 27 ko 28 OxtoPpiov amotédece

26



dress rehearsal for the pogrom that
would take place on November 9, 1938,
and for the later deportations as well.
Some 17,000 Jews of Polish nationality
all across Germany were affected. Many
had been
Others were born in Germany and had

living there for decades.

no links with Poland whatsoever. In the
words of Trude Mauer, all “were put on
remand pending deportation, to be
transferred literally at the last minute to
the country where they were still
nationals but which was no home for
them, and which indeed had sought to
exclude them forever.” It is difficult to
say how many Berlin Jews were affected
by this deportation. The number was

probably around six thousand.

The first expellees were allowed to enter

Poland; the rest were detained in the

border areas, above all in Zbaszyn
(Bentschen), under unbearable
conditions.

“Disaster was in the air,” Ball-Kaduri
recalls of the situation as it unfolded in
the days that followed. “In early
November came the news that the Jew
had
shot the German diplomatic official von

Rath [Ernst vom Rath] in Paris. A few

Griinspan [Herschel Grynszpan]

GAAN o wpoPo  tlevepdre Y TO
noykpopn mov Ba  ywoétav ot 9
Noepfpiov tov 1938, kabhg kot yia Tig
LETEMELTA  EKTOMIGELG.

17.000 Eppaiot

Endiqynoav
mEPimTOv TOA®VIKNG
vmkodtntag o€ OAn w  [epuavio.
[MoAol amd avtovg eiyov ({nost omnv
[ToAwvia yio dekaetieg, evd GALOL iyov
yvevwnOel ot Ieppovia ko dev elyav
Kapio oxéon He N YOPO. ZOUEOVO, WE
v Trude Mauer, 6Aot «tébnkav Vo
KPATNGON €V AVOLOVI TNG OTELACNG, YO
vo HeTaPePBOVV - KUPLOAEKTIKA - TNV
TEAEVLTOIO. OTIYUN OTN YOPO NG Omoiog
NTOV VAAKOOL, OUMG OEV NTOV TOTPidN
TOVG Kol 1 omoia,

péiota, elye

emdudéel va tovg amokAeicel Yo
névtoy. Eivor dvokoro va movue mdcot
EBpaiot Tov Beporivov amerdbnkav. O
apfpog tovg Mrav mbovotota yOpw

oT1G €51 (IMAOEG.

21006 TPOTOVG ameEAADEVTEG EMTPATNKE
N &lcodog oty TloAwvia: ot vrdrourol
KpoTOnKov oTIg napapefdpleg
neployés, Kvpiog oto Zbaszyn, kdto
and afdotoyteg cuvONKeC.

«Kataotpopr] TAOVIOTOV OTOV aépay,
Boparon o Ball-Kaduri oyetikd pe v
KOTOGTOOT 7OV

EKTUMYONKE  T1G

EMOUEVEG MUEPES. «XTIG  OpPYEG  TOL
NogupBpiov npbe n €idnon 6t o EPpaiog

Herschel Grynszpan eiye mvpofoinoet
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days later came the news of his death . .
. and the corresponding commentary in
the German press. We now knew that
terrible things would happen in the days
ahead, but no one knew what. No one
could conceive of what was to take

place.”

tov Teppavd mAopatikd vrdAinio
Ernst vom Rath oto Ilapict. Alyeg
nuépeg apyodtepa Mpbe m eidonon tov

Oavatov TOv... KOl O  OVAAOYOG

OYOMOGUOC  OTOV  YEPUOVIKO  TOTO.
HEépope TAEOV OTL TIG EMOUEVEG MUEPES
0o cuvéBatvay Tpopepd mpdypata, aAAd
kavelg oev  MEepe

.. Koaveig odev

umopovce vo olavondel TL expdkelto vo

oopPei».
The Terminology of Kristallnacht H opoloyic ™ Niyrog Ttov
Since 1987, | have again and again | Kpvetailov

asked eyewitnesses what term they use
to refer to the events that unfolded on
the night of November 9-10, 1938.
When did certain names take hold? No
one can really remember. Some call it
the “pogrom,” others “the night of the
burning synagogues,” others
Kristallnacht or “the night of broken
glass.”  Increasingly  frequent in
Germany today is the linguistic hybrid

Reichskristallnacht.

We still do not know when the terms
Kristallnacht or Reichskristallnacht first
came into use. At Berlin’s Centrum
Dirks

in an

Judaicum, Christian recently

raised the question Internet

And 1o 1987, éyo potost Eavd Ko
ovd ovtOmTEG PAPTLPEC TOWOV  OPO
YPNOUOTOOVV Yo Vo avapepBovv ota
YEYOVOTA TOL eKTLAlYOMKaV TN ViyTO
mg 9" mpog ™ 10" NoguPpiov Tov
1938. Tléte emkpdtnoov OPIGUEVES

ovopooieg; Kavelg dev  pmopel  va

Kdémotot OTTOKOAODV

aALOL

BounOet. o

«TOYKPOW», «Noyto TV

DAeyopevov  Zovayoyovy, dArot

«NOyta tov KpvotdAhovy 1 «Noyta
TOV TMvoaAiovy.

YTOGUEVOV >m

I'epuavia onuepa 6Ao Kot moO cLyvo

elvan 10 YAOGGIKO vPpidio
“Reichskristallnacht”,  «Noyta 1oV
Kpvotahiov tov Pauyy.

Axoun dgv yvopilooue note

YpPNopoTomOnKay yoo TPMOTN POpPA Ot
opot «Nuyta tov Kpuvotdhlovy N
Centrum

"Reichskristallnacht". Xto
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discussion forum for historians, eliciting
a range of responses. It was suggested,
for  example, that the  term
Reichskristallnacht was a joke invented
by the famous comedian Werner Finck
similar to an epithet then circulating in
reference to a popular starlet—
Reichswasserleiche (Water-Corpse of
the Reich)—who had twice “drowned”
on the Nazi screen. But this theory has
little credibility. Nor was the term
Kristallnacht first used, as Michael
Cullen suggests, by the Nazi economics
minister Walther Funk in a notorious
meeting held on November 12 at the

Reich Ministry of Aviation.

“the
and
[and]

before,

As Erika Ising wrote in 1989,

reconstruction of the origin

occurrence of Kiristallnacht

Reichskristallnacht  is, as
difficult. The written sources prove
Kristallnacht to be the original term.”
The author continues that this evidence

has, “however, only been available since

Judaicum tov BepoAivov o Christian
Dirks é0ece mpdo@ata TO EPMOTNO OVTO
oe £€vo OdlKTLOKO  (Opovy  peTald
OTOPIKAOV, OTOCTMOVIAG EVPEiD YKAUO
Meta&o

OTTALVTT|CEWDV. oVTOV,

vroopiyOnke ot 0 Opog

“Reichskristallnacht” ftav éva aocteio
Tov Sldonuov Koukov Bépvep Divk,
wapopolo  pe  éva emiBeto oL
KUKAOQOpPOLoE TOTE Yoo Ho. SMUOPIAN
otapletitoa, v “Reichswasserleiche”
(ITviyuévn tov Pduy), n omoia «mviynkey
d00  QOpEC TPOTALYOVOLOTIKEGS
me

Qo1660, N Bewpia avt dev glvar TOAD

OTIC

Tavieg valiotikng  Teppoviog.

aSomotn.  Iloapopoing, o  10TOPKOG
Michael Cullen woyvpiletor Tmwg 0 6pog
«NOyTO TOV Kpvotdrrov»
YPNOLOTOMONKE YOO TPDOTN POPA Amd
tov vovpyd Owovopkov YmoBécewv
tov Noll Bditep Povvk oce o
dwponm cvvévinon otig 12 NoeguPpiov
oto Ymovpyeio Agpomopiag tov Pduy.

Ouwg, o0te Ko aVTO 1GYVEL.

Onwg éypaye n Erika Ising to 1989, «n
avebpeST) NG TPOEAELONG KOl  TOL
xPOVOL enEaviong Tov Opov “Niyta
tov KpvotdAlov”’ xor “Noyto tov
KpvotdAlov tov Pdiy” eivar, 0nmg kot

py, OvokoAn. Ot  ypamtég mNyEG

OmOOEIKVOOVY  OTL “Noyto  tov

n

KpvotdAlowv” eivar o apywods Opogy.
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around 1950.” In fact, as early as
November 1945 the newspaper Berliner
Zeitung used the term “Kristallnacht” in
scare quotes.20 On November 8, 1945,
another Berlin paper, the Tagesspiegel,
reminded its readers that the days of the
pogrom and “the subsequent days were

commonly known as “Kristallwoche.”

That Kristallnacht was already used in
November 1945 suggests at least that
the term was in use during the Nazi
period. Up to now, there has been no
firm evidence that the term was created
by the Berlin vernacular of the time, and
it is uncertain whether such evidence
will ever come to light.

In a 1978 letter to the editors of the
Frankfurter ~Allgemeine Zeitung, a
Berlin reader who had worked near the
New Synagogue in Mitte referred to the
9-10

“Kristallnacht, which we in Berlin called

events of  November as
the Tag der Deutschen Scherbe”—the
Day of the German Shard. This unique
designation is especially interesting for

its apparent irony.

ZOUQOVOL ol

GLYYPAPEQ,

givon

e

aVTEG

mv
amodeitelg «®oTHG0,
dwbéopeg povo and to 1950, mepimouvy.
Ovouaotikd, non omd tov Noéuppto tov
1945 n eonuepido Berliner Zeitung
ypnoonoovse tov Opo «NOyTa TOV
KpvotdAlov» oe swooyoywd. Xtig 8
NoguBpiov 1945 pwoe dGAAn epnuepioa
tov  Begpoiivov, n  Tagesspiegel,
vrevOLUILE GTOVG AVOYVAOOTEG TNG OTL O1
NUEPES TOL TOYKPOU KOl «Ol EMOUEVEG
NUEPES MTOV  KOWAOSG  YVOOTEG O

«EBdopdoa TV Kpvotdhiovy

("Kristallwoche™).

To yeyovdg 011 0 Opoc «NOyta TV
KpvotdAlovy ypnoomolovvioy Mom
am6 Tov Noéuppto tov 1945 vrodnAdvet
0Tt 0 Opoc Pplokdtav oce  ypnon
TOVAQYIOTOV  KOTA TN  OWIPKEW TNG
valloTikng meptodov. Méypt otiyung oev
VIOPYOLVV AOLAGEIGTA GTOLYElDL TOL Vo
OTOOEIKVVOLV OTL 0 OPOS OMpovpyYNONKe
amd TN ONUOTIKN YA®ooo tov BepoAdivov
g emoyng kot eivar aféPato av téton
otoryeia Ba EpBovv moTé 6TO PWC.

Ye po emotol tov 1978 mpog Tovg
oLVTAKTEG NG epnuepidac Frankfurter
Allgemeine Zeitung, évog ovayvootng
a6 to BepoAivo mov epyaldtav kovtd
om Néo Zvvayoyn oto Mitte
avaeepodTOV oTAL YEYOVOTO TNG 9" Ko
10" NoepPpiov ¢

«Noyto TV
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Kpvotdhiwv, v omoio eueig oto

Bepoiivo amokaiovoape “Huépa twv

Ieppovikov  Opoyorov”’ (Tag der
Deutschen  Scherbe)».  Avtog o
HOVOOTKOG TPOGOIOPIGHOG etvan

WwiTEPO EVOLOQEPOV Y10, TNV TPOPOV

glpoveia Tov.

The November Pogrom

What is certain is that the night from
November 9 to 10 utterly changed the
lives of Berlin’s Jews. At first it was
only the synagogues, shops, and
property that fell prey to an orgy of
burning, looting, and destruction! Soon
it would be people themselves. It must
have been dreadful for the Jews to see
their synagogues burn. Josef Goebbels
personally gave the order to destroy the
Fasanenstrasse synagogue in the western
part of Berlin, as he notes in his diary.23
Many eyewitnesses can still picture this
burning synagogue, which smoldered
for days. Over sixty years later, Ernst
Giinter Fontheim, a schoolboy at the

time, recalled:

The place of worship was one of the
most beautiful synagogues that | had

ever seen, both from the outside and the

To IMoykpop Tov Nogpufpiov

To BéParo etvan 6T1  viyta g 9" Tpog
™ 10" Noguppiov drAlace evtedmg T
Con tov ERpaiwv tov Bepoiivov. Xy
apyn NTav pUOvVo oL GuvaymYES, To
KOTOGTNUOTO KOU Ol TEPLOVGIEG OV
énecav OOpata evOg opylov TupKayidV,
AENAOCIOV KOl KOTACTPOP®OV. XVVTOUO
Oa NTav ot id10t o1 avOpwmot. TIpénetl va
ntav  epiktd yuw tovg Efpaiovg va
fAémovv  TIC  ocuvay®YEC TOLG VO
kaiyovtor. O T'olep [Mkaipmerg, Om®G
ONUEUDVEL GTO TMUEPOAGYLO TOV, £OWCE
TPOCHOTIKA TN Ol0TAYY| VO KOTOGTPOQEL
n ovvaymyn g odov Fasanenstrasse
010 OLTIKO TUAuo Ttov BegpoAivov.
[ToAdol ovtoOmTEG HAPTUPES UTOPOLV
aKOUN VO TEPLYPAYOLV TN QAEYOUEV
cuvaymyn, N omoio cryoKarye Yo LEPEC.
[Taveo and eEnvia ypdévia apyodTepa, O
Ernst Giinter Fontheim, pafntig v

emoyn eketvn, Bopdron:

Avtdg 0 10mOg Aatpeiag NTOv por omd
TIG O OLOPPES GLVOYMYES OV ElyaL O€t

noté, TOGO eEmTEPIKE, OCO Ko
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inside. . . . On the morning of November
10, | went to school as usual. My
neighborhood, Westend, had no Jewish
shops. Nor did | pass any synagogues on
my way to school. So | had no idea that
a pogrom was underway. It was only
when | arrived at school that | heard

terrible accounts from my classmates,

most of whom lived in Jewish
neighborhoods—horror ~ stories  of
smashed shop windows, plundered

Jewish shops, burning synagogues and
prayer rooms, and so forth. When the
bell rang at 8 a.m., not a single teacher
appeared, neither in our class nor in the
classroom across the hall. That was
unheard of. We just sat, dejected, in our

classroom waiting.

Later . . . the door to the teachers’ room
opened, and they all came into the
Our

entered our

classrooms with worried faces.
Dr. Wollheim,
classroom, closed the door behind him,

teacher,

and said that the safety of the school
could no longer be guaranteed and that
the school would therefore be closed,
effective immediately. We were all to go
home.

He gave us the following

eootepwkd... To mpwi g 10

Noepufpiov myo oto oyokeio ¢
ovvnBwc. H yertovid pov, to Westend,
dev eiye ePpaikd kataotnuata. Ovte
TEPOUGO OO GLVAYMYEG GTO OPOLO LoV
v to oyoAeio. 'Etol, dev elya 10éa o1t
elye Eexwnoel moykpop. Otav €ptaca
T, OTO OYOAEl0 AKOLGO TPOUEPECS
OMYNOELS amd TOVG GLUUAONTEG LoV, Ot
TEPLGGATEPOL OO TOVG omoiovg Lovoav
o€ ePpaikég yertoviEc 10Topieg TPOUOL
v omoacpéveg Prpiveg, Aeniatnuéva
efpaikd  KotooTAUOTO,  OAEYOUEVES
oLVay®YES Ko aifovceg mposeLYNS Kot
10

ovtw kafefng. Otav  ytomnoe

Kovdouvt o1l 8 T0 Tmpwi, Ogv
eupaviomke ovte €vag 04oKAAOS, OVTE
oTN oK HOG TAEN OVTE OTNV OMEVOVTL
aiBovoa. 'Htav avrrkovoto. Kobicape
OmMEATIGUEVOL otV TAEN  HOG KO
TEPYLEVOLLE.

Apyotepa, M TOPTO TOL YPOUPEIOL TOV
KaBnynTov dvoige Ko G0l UKV GTIG
ta&elg eppavmg avinovyot. O dAGKAAOG
pog, o Ap Wollheim, pmnike oty téén
pog, €kAelce TV mOPTO MO TOL Kot
gime OTL M aoPAAE. TOL OYOAElOVL Ogv
umopovce mAEOV va. gfvar eyyonuévn Kot
OT1 0 oYoAgio Ba éxAewve apéows. Olot
énpene vo mope oto omitia pog. Mog
£000E

TIG €ENg  odnyiec:

yolevovpe movbevd, va mhpe Katevdeiov

Vo pnv

07O OTiTL, MOTE Ol YOVelg pag vo EEpouv
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instructions: not to loiter anywhere; to
go straight home so that our parents
would know that we were safe; also not
to go in large groups, which could
attract the attention of Nazi gangs, but
instead in groups of two or, at most,
three. . ..

The Adass-Schule was near Tiergarten
station, and my route to school thus took
me via S-Bahn from the Tiergarten
station to the Heerstrasse station. | lived
the Heerstrasse
had heard, |

naturally looked out the window, and

five minutes from

station. After what |

between the Zoo and Savignyplatz
stations, | could see the synagogue on
Fasanenstrasse, right next to the S-Bahn
overpass. This was the synagogue where
| had had my bar mitzvah three years
earlier.

As the train passed the synagogue, |
could see a cloud of smoke rising like a
column from the central dome—the
synagogue had three domes. It gave me
such a shock that I forgot everything Dr.
Wollheim had told us. At the next stop |
leapt from the train and ran back as fast
as | could to see what was happening.
On a pavement opposite the synagogue

there was a crowd of people being held

0Tl glpaoTte aoPALElc, KOOGS Kot vo umv
TPOYWPOVUE G©E HEYOAEC ouddeg ot
omoieg Ba pmopovoay Vo TPOGEAKVGOVV
mv

TV valloTiK®V

TPOCOYN
CUUUOPLDV, OALL GE OUAdES TV VO 1,

TO TOAD, TPLOV ATOU®V. ..

To oyoleio Avtog Ppiokdtav kovid
otov otabud Tiergarten kot 1 dodpoun
LLOV TTPOG TO OTITL e 00MNYOVGE amd eKel
péow tov  S-Bahn  oto  otafud
Heerstrasse, and tov onoio éueva mévte
Aemtd poxpld. Metd amd Oca giyo
axovoel, Koitaga, eLokd, ££m amd 1o
TapaBvpo Kol avAUESH GTOVG GTAOIOVGS
Z00 kot Savignyplatz, eida ™ cvvoywyn
ot Fasanenstrasse, axpipmg dimia otnv
agpoyépupa tov S-Bahn. Xg avthiv v
ocuvaywyn eiya Kavelr 1o Mrap MutcPa
Hov TTpwv amd Tpia ypovia.

Kobbdg 1o tpévo mepvovoe amd
ouvaymyn, EpAena €vo cOHVVEQO KamTvoy
VO DYOVETOL GOV Kiovag omd  Tov
KEVIPIKO TPOVAO - M ouvaywyn eixe
Tpels. Avtd pe ocvykAOvViceE 1060 TOAD
nov E€xaca O Oca pag eiye mer o Ap
Wollheim. Xtnv emopevn otdon monéa
an’ 1o Tpévo K1 £1pea micw OGO mo
YPNYOPO UmOpOvoH Yyl Vo 0® Tt
ocuvéPave. Xe €évo me(odpopIo amévavTt
and M ovvaywyn vanpye TAN0og
avOpoOm®v Tov cvykpatoHvtay omd TNV
actouvopia.

Axovyovtav TOAAEG
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back by the police. There was a lot of
anti-Semitic . . . shouting. | stood there
in the middle, oblivious to the danger,
completely hypnotized by the sight of
the burning synagogue—that was all |
could think about.

... The Adass School, like most of the
other Jewish schools, never re-opened.
My parents thought it wise, in view of
emigration, that | learn English as
quickly as possible.

As elsewhere in the city, firemen stood
at the ready on Fasanenstrasse—but
only to protect neighboring properties.
The next morning when the fire had
gone out they withdrew. A photo of the
burning synagogue went out around the
world and was printed on November
13-14

Germanlanguage newspaper founded by

in the Pariser Tageblatt, a

Germans in exile.

The

Oranienburger Strasse, was on fire, too.

great New Synagogue on
Alexander Szanto, who worked for the
Berlin Jewish Community between 1923
and 1939, reported in detail on the
pogrom in his largely unpublished
memoirs: On the morning of November

10 . . . the telephone rang in my

OVTICNMTIKEG...  KPOVYEC. XTEKOUOLV
ekel ot péoN, 0yvomVIog ToV Kivouvo,
EVTEAMG VIVOTIGUEVOG Otd TO BEapa TG
QAEYOLEVIC GLVAYWYNG — 0EV UTOPOvGQ
VoL GKEPT® TIMOTE AALO.
To oyokeio Avrtog,

Om®OG Kol Ta

neplocoTEPO.  efpaikd  oyoAein, dev
dvoi&e moté Eavd.

Ot yoveig pov Bedpnoav Gopd evoyet
NG UETOVAGTELONG VO LAB® ayyAkd to
GLUVTOUOTEPO dLVOTO.

Onwg kot oAAOD  otnv  TWOAN, Ot
TVPocPEcTEG NTOV GE ETOWOTNTO OTN
Fasanenstrasse - oAld pévo yw va
TPOGTOTEVGOVV TIG YELTOVIKEG
Wwoktnoieg. To emduevo mpwi, 6tav n
QOTIA elye opfnoel, amocvpbnkov. M
QOTOYPOQio TNG PAEYOUEVIG GUVAYMYNG

éKOve TO YOPO TOL KOCUOL KOl

tonodnke otig 13-14 Noguppiov oty
Pariser Tageblatt, o yeppavoemvn

mov  Wwpvnke  amod

epnuepidn

eEoprotoug IN'eppavong.

H peydAn Néo Zvvayoyn oty 000
0]

Alexander Szanto, o omoiog epyalotov

Oranienburger @Aeyotav emiong.

yio v  EBpaikn  Kowomra

1923  «xou

TOV
Bepoiivov  petagd 1939,
TEPEYPOAYE AETTOUEPDG TO TOYKPOL GTA
ev ToALOIG adnpocievta
amopvnuovevpatd tov: To mpwi g 10

Noepppiov... yromnoe to TMALP®VO G6TO
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apartment. | recognized the voice of the
agitated man at the other end as that of
the porter [Julius Wainschel] at our
Community quarters. “Don’t come. Fire
at 30,” he shouted and hung up. It was
not hard to decipher the meaning of this
abbreviated message. The Community’s
main office was at 29 Oranienburger
Strasse and its Economic Aid Office
was at number 31. Between them stood
number 30, the proud and beautiful
building of our venerable synagogue.
Clearly, fi re was raging there. But why
was he warning me to stay away? Could
nothing be saved? It was clear that the
caller with the fearful voice, who had
not dared to give his name, was not only
himself at risk but also knew that
anyone else who rushed to scene would

also be in danger.

He did not call to ask for help but to
give a warning. Szanto further recalled
that, after receiving more and more bad
news, he arranged “a meeting at midday
at a neutral place near the Community
office” with Dr. Bruno Mendelsohn,
head of the Economic Aid Office.

From there we learned more about the
situation and contacted Heinrich Stahl,

the chairman of the Community. We

Swpuépiopud  pov. Avayvopioo 0Tl M
OVOOTOTOUEVY] QOVI] oTNV GAAN GKpn
TOU  TNAEP®VOL MtV

exetvn  tov

Bvpwpod TV  SOUEPICUATOV  TNG
Kowomtog pag, tov Julius Wainschel.
«Mnv minocidlete. Potid oto 30!y,
eovale kot €kielce 10 THALQ®VO.
Evkola amoxpumtoypdonoa 10 vomuo
Tov  Bpayéog avtov unvopatos. To
Kevipikd  ypagpeio g  Kowdtmrog
Bpiokdtav otnv 066 Oranienburger 29
kot 10 'pageio Owovopkng Bonbeiag
otov apud 31. Avapecd tovg Mtav o
apBpoc 30, to emPAntikd kot Bovpdcio
KTipto MG oePfacTtig cLVOY®YNS HOGC.
[Ipopavmng, N poTid povotav ekel. INoti
OU®MG pe Tpogwomoovoe vo  peive

pokpd; Agv propovoe va cwbel timota;

‘Htav oAo@dvepo mmg 0 KOADV HE TN

TPOUOYUEVT] POV}, TOV OEV TOAUNGE VO
nel 10 Gvoud tov, dev Kvdvveve pdvo o
id10c. 'HEepe 011 OMO10¢ AALOG E0meVdE
oto onueio Ba Kvovveve emionc.

Agv  tmAepmvnoe vy va  {nmoet
BonBela, pa ywo va mpogworomoet. O
Szanto Gvpnbnke emiong Ot KoBOg
ApPBave 6A0 Kol TEPLGGOTEPOL AOYTLLOL
véa, KOVOVIOE «UO  GLVAVINOT TO
peonuéPL o€ €va 0VOETEPO UEPOG KOVTAL
610 ypopeio g Kowdtroacy» pe tov Ap
Mnpovvo MéEvieAoov, EMIKEQPOANG TOV
I'pagpeiov Owovopkng Bonbetag.

Amd exel pabape mepiocdTEPO Yoo TNV
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only got confirmation of news that had
already come in. All of the Berlin
synagogues had been set on fire; all had
more or less been burned. Fire had
ravaged only the interior of the main
synagogue at 30 Oranienburger Strasse,
from which the alarm had first been
raised. The rapid intervention of the
porter [Wainschel] and some other brave
people had kept the flames from

spreading.

KOTAOTOOT KOl EMIKOWVOVIGOUE LE TOV

Heinrich Stahl, tov 7@pbéedpo g

Kowémrag.  AdPape  pdévo v
emPePaiwon TOV €ONCEOV TOL Elyov
non otdoel. Oleg ot cuvaywyég TOL
Bepoiivov eiyav mopmoinOet dheg siyov
AMyo-moAd kael. Ztnv 066 Oranienburger
30, amd Omov €lye OMNUAVEL YOO TPAOTN
Qopa  cLUVOYEPUOS, 1

KOTOOTPEYEL HOVO TO ECMOTEPIKO TNG

oOTI0  Elxe
Koprog ovvaymyns. H tayeio emépPaon
0V Bupwpov Wainschel kot opiopévov
MoV yevvoiov avlpdmov omnétpeye

v eEAmAmon .

A fireman was in the building at the
time. Next door, the premises of the
Economic Aid Office appeared to be
intact but were occupied by SS officers.
In the meantime the SS were said to
have left the main office on the other
side of the synagogue, but we weren’t
sure because the gate was locked.

The ground-floor windows had been
the inside of the

smashed, rooms

demolished.

Approaching via side streets, we then
tried to get into the rear courtyard of the
complex though a back entrance, and we
managed with
Wainschel, who told us that the SS

to make contact

Exeivn ™ otiyun oto ktipro Bpioxotav

évag TPoGPEcTNG. Aimha, ot

EYKATACTAGELS TOL I'papeiov

Owovopkneg  Bonbewoag  gaivovtav
aOwcteg, aAAd MoV KOTEWANUUEVES Omd
aSlopatikovg tov SS. Ev 1o petald,
aKovyotav Ot ta SS glyav eykotaieiyet
TO KEVIPIKO YPOPEI0 otV GAAN TAELPA
™G oLvay®YNG oAAE OV MuacTov
olyovpol, «kobBdc 1M TWOAN TV
Kiewopévn. Ta tapdBupa tov 1coyeiov
elyav yiver Opoyodra, 10 ECOTEPIKO TMV
douatiov elye KataoTpopel.

[Minowlovtag  amd  mapddpopove,
TPOCTOONGAUE OPYOTEPO VO UTOVUE
OTNV TG® LAY TOL GVYKPOTHLATOG OO
po Tiow €l60d00 KOl KATOQEPOUE VO

épBovpe oe emaen pe tov Wainschel, o
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officers were lounging . . . in the front
offices and freely rewarding themselves
with beer and wine after their “heroic
actions” of the previous night. His wife
[Berta, née Landbrand] and his children
[Isidor, b. 1927, and Leo, b. 1930] were
forced to wait on the “heroes,” get them
drinks, clean their boots. We could get
little more information out of this

completely broken man.

A frequently printed photograph of the
New Synagogue in flames bears in its
caption the date of November 9-10,
1938, dates that, in fact, are incorrect.
The photograph is a postwar fabrication.
We know this because the synagogue’s
small east dome, including the entire
tower that supports it, is missing from
the image.

Seeing this photo for the first time in the
late 1970s, | originally assumed that the
picture had been taken during the
[American] bombing raids that took
place in 1943, on the night of November
22-23, 1943. However, in his 1990 book
Der (The
Courageous Heinz
that

beherzte Reviervorsteher
Policeman),

Knobloch clearly demonstrates
smoke and flames were retouched to a
postwar photograph taken in April 1948

by a photographer named Heinscher

omoiog pog gime 6tL o1 a&lopoTiKol Twv
SS yolapwvav ota umpootivd ypapeio
Kot emPpdfevav TOVg EAVTOVG TOVG LE
UTOPOL KO KPOGT HETA TIG «NPOIKES TOVG
Tpaceg» g mponyovuevng voytoag. H
ovluydc tov, Berta, kot ta moudid tov,
Isidor Leo,

Kol avoykdloviav  va

VANPETOVV  TOVUG  «NPWOECH” VO TOVG
QEPVOLV TOTA, Vo kaBapilovv Tig HmOTEC
toug. ‘Hrtav evteddg OSwAivpévog, Oev
UTOPOVGOE VO TOV  OTOGTACOVLE
TEPLOCOTEPEG TANPOPOPILEC.

M cvyvd tomopEvn eoToypagion TG
eAeyopevng Néag Zuvaymyns eépet ot
Aeldvto g v muepounvio  9-10
NogupBpiov 1938, nuepounvieg mov otnv
npaypatikdtro givar Aovlaopéveg. H

etvan LLETATOAEULKO

potoypapio
Katookevaopa. Avtd 1o yvopilovpe
EMEWON O LKPOG OVUTOAKOG TPOVAOG TNG

oLVOYOYNG, cvumepapfavopsvon

OAOKANPOL  TOL  TWOPYOL WOV  TOV

otnpilet, Aeimel amd TV ekoVva.
BAémovtag  yw

TPAOTN  Popa

TEAN

m
QOTOYpAPia ™m¢

dekaetiog Tov 1970, vrébeca apykd Ot

avt  oTo
elxe tpaPnytel katd ™ OdpkKeEln TOV

aUEPIKOVIKOV  PBopfopdiopu®dy  wov
&ywav t voyta g 22% mpog v 23"
Nogpppiov tov 1943. Qotdco, o Heinz
Knobloch oto BipAio tov “Der beherzte
(«O

Reviervorsteher” Bapparéog

aoTUVOIKOG») Tov 1990, KoTadetkvdeL
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from the Haupttelegraphenamt (Central
Telegraph Office), which stood opposite

the synagogue.

Elsewhere, | have written about how this
came about. Jewish shops, and not just
synagogues, were devastated in the
course of the pogrom. The city was a
above all in the

terrible  sight,

commercial districts, for example

around the Kurfirstendamm in the

western part of the city on
Alexanderplatz in Mitte.

The Colombian ambassador Jaime
Jaramillo Arango described the night’s
events in a report to the Colombian
president, Eduardo Santos: “To get a
view of it by day . . . we set off about 10
a.m. to look at the scene of the events.
We were of course curious to catch a
glimpse of the horror on display in
Berlin as well as in all other German
towns: destruction, plunder, burnt-out
synagogues, a certain vigilantism—
images that Dante himself could not
have conceived, since the torments bear

the refined mark of this century.”

coQ®Oc OTL 0 KOmMVOG Kol Ol QADYEG

petovcopiomkay WOV € o

LETATOAELIKT pwTOYpAPio OV TPdfnée
tov Amtpidio Tov 1948 évag eotoypdpog
ovopatt Heinscher am6 1o Kevipiko
amévavil  omo

TnAeypapeio ™

cLVaYOY.

‘Exo ypayer oddod yio o TOG GLVEPN

avtd. Qo1060, YL LOVO Ol GLVAYWYEC,
OAMG Kot To efpOiKA  KOTOGTIUOTO
KOTOOTPAPNKAY Kotd TN O1dpKELD TOV
noykpop. H moAn Mrav €éva @piktd
Béapa, Kuplwg oTIC EUTOPIKES GLVOIKIEG,
YL TOPASEYHO. GTO SVTIKO TUMHOL TNG
TOANG Yopw amd to Kurfirstendamm wou
otnv Alexanderplatz oto Mitte.

O Jaime Jaramillo Arango, mpéofng g
KolopBiag, mepiéypaye ta yeyovota g
vOytag oe  poe ékbeom  mpog  Tov
Koloppiavo TIpoedpo Eduardo Santos:
«I "o va €povpie ekOVO 0G0 NTAV HEPD ...
Eexwvnoape yopo otg 10 mu. yuo va
dovpe tov oMo TV YeYovoT®V. Elyaue
TNV TEPLEPYELDL VO TAPOVUE L0 YEVLOT
and ™ epikn mov TapovcslaloTaV GTO
Bepolivo, kabmg kot oe OAeG TIG AAAEG
YEPUOAVIKEG

TOAELG: KOTOOTPOPEG,

Aenhoocieg, kopéveg ouvaymyés, éva

eldog  avBaipetov  ekdKNTIGHOL -

elKOvec mov o 1010 o Adving dev Ha
umopovce  vo  GLAAGPEL,

aeov  To

Bacoviotnplo @épovv ta e&gvuyeviopéva
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The
Embassy,

Secretary of the Colombian
Rafael

described the situation to his Foreign

Rocha-Schloss,

Minister, Luis Lopez de Mesa: As we
the
of

November 9-10], we were suddenly

neared our apartment on

Kurfiirstendamm [on the night
astonished to see a group of people
armed with iron bars systematically
smashing up all of the large shops on the
street. The destruction was targeted at
Jewish property, and, since | was
driving slowly and discreetly, | could
see how these barbaric acts were being
carried out along the street. Some of the
vandals smashed in the windows, as
others forced their way in, destroying
furnishings and throwing the goods into

the street, where they were . . . looted.

Here and there on the street corners,
under cover of darkness, stood a few
cars from which people wearing the
black uniforms of the SS . . . gave orders
and led the vile devastation.

This spectacle at the heart of Berlin was
truly horrific; shards of glass windows
littered the pavement, goods were
shredded, and the shops were filled with

rubble. And so it was that, the next

YOPOKTNPLOTIKA OVTOV TOV OLDVOLY.

O ypappoatéag g mpeoPelag G
KoAoupiag, Rafael Rocha-Schloss,
mEPLEYPOYE TNV KOTAOTOON — GTOV

vovpyd E&wmtepikdv tov, Luis Lopez
de Mesa: Kabog mAncialope oto
dapépiopd pag oto Kurfiirstendamm
voyta g 9" mpog 10" NoeuPpiov,
eldape Eaevika euPpovintol po opddo
avOpOTOV OTMGUEVOV LE CLOEPEVIES
pAaPoovs va omhEl GLGTNUATIKE OAL TOL
peygio Kotaotipote tov opopov. H
KOTOGTPOPY] OTOXEVE OTNV  gRpaikn
Woktnoia kat, Kabdg odnyovca opyd
Kot OloKPLTIKE, EPAETO TOV TPOTO E TOV
omoio

aTEG ol

BapPapdtnreg
JSmPATTOVTAY KOTA UNKOS TOV dPOLLOV.
Kamowor and tovg PBavdarovg Eomalov
T Prpiveg, evd GdAAor  g1c€Parrav
OPUNTIKA, KOTOOTPEPOVTOG EMUTAC KO
TETOVTOG TO EUTOPEVUATO GTO OPOUO.
AxoiovBovoe mhdtoiko.

Yeg «kOmoleg yovies TV OpOU®V,
KoAvppévo am’ 1o okotdadt, Ppiokovrav
pepkd avtokivnta péoa o’ to omoio
AvOp®TOL VTLEVOL UE TIG LOPES GTOAEG
tov  SS  &wov  evtoAég Kot
Kkafodnyovoav T yvdaio KATacTPOP).
Avtd 10 Oféopo otV KOPOL  TOV
BepoAivov

ntav TPOLYLLOTIKGL

QPIKIOOTIKO® yudAva, Opavcpata omd
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morning, Berlin’s population had to be
present at the largest demonstration of
vandalism of modern times. Rocha-

Schloss’s Brazilian colleague,
Themistokles de Graca Aranha, also
reported on the devastation in the

western part of the city:

I myself saw how shops were devastated
broad the

Kurfiirstendamm, one of Berlin’s main

in daylight on
shopping streets, which contains most of
the city’s luxury shops. Police stood by
doing nothing, watching the frightful
spectacle with approval. They seemed to
regret that they couldn’t take part in the
looting themselves.

On the nonaction of the police, Dr.
Goebbels has said that they did not feel
they were in a position to intervene
against this justified and spontaneous
declaration of will on the part of the
After all,

Minister continued, there was a justified

German people. Hitler’s

revolt against the Jews; they were

enemies of the German race.

It would be wrong and indeed ridiculous

to comment on this assertion by the

napabvpa  kdAvmtov to  mELOOPOUIO,
gumopedOTe NTOV KOUUOTIOOUEVE, KOt
TO KOTOGTUOTO NTOV YEUATO HE HdloL.
Kot kédrog étol, 10 emduevo mpwi o
mAnBvopdc tov Bepoiivov Empeme va
napaotel  otn  peyoAdtepn  emideidn
Bavdéaicopov g ocbyypovng emoyng. O
Bpalimdvoc ovvaderpog tov Rocha-
Schloss, o Themistokles de Graca
Aranha, mepiéypoye TV KATAGTPOON
07O OLTIKO TUNHO TNG TOANG:

Eida pe

0. PATIL HOV  TO  TTOG

pnuéyOnKav KOTOGTHLOTO uépa

ueonuépt oto Kurfiirstendamm, évav
and TOLG KLPLOLG EUTOPIKOVS dPOUOVG
tov Begpoiivov pe 100 mMEPLGGOTEPQ

nolvted) poayaltd g woinc. H

actuvouio éueve ampoym,
napakolovbovtag to Tpouepd OBapa

EMOOKIULACTIKA. daivovtav

QITOYONTEVUEVOL TTOVL OgV UTOPOvGAY VO
OLUUETAGYOLY KOl Ot (0ot o1
AenAacio.

Zyetikd pe v anpoéio g acTuvopiog,
o TIxaipmehg OMAwoe mog  dev
acBavinke 0tL rav o€ Béom va emépuPet
cE  OVTN

TN OKOMOAOYNUEVN Ko

avBopuntn  dMAworn PovAnong Tov
yvepuavikov Aaov. EEGALov, cuvéyice o
vovpydg Tov XitAep, €MPOKEITO Yol
dwatoAoynpévn eE€yepon evavtiov twv

EBpaiwv: tav grbpol g yepuroavikng
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Reich Propaganda Minister, which
shows the shamelessness expressed in
such general declarations.

It was virtually impossible to resist the
riots of the night from November 9 to
10, 1938. Nonetheless, there was some
resistance, both on the part of foreign
diplomats working in Germany and

Berlin Jews themselves.

"Htowv

QULANG.

®a Mrav AdBog kot paiicto yeAoio va
oYOMOOTEL O 10YVPIGUOS OVTOG TOL
Ymovpyo¥h Ilpomaydvdag tov Pduy, o
010{0G POVEPAOVEL TNV 0UGYPOTNTO TOL
OEMEL TETOEG YEVIKEG ONAMGELC.

OVLGLUOTIKG adVHVATO va
evavtimBel Kaveig oto enelcodo g 9
mpog 1t 10" NoeguPpiov Tov 1938.
Evtovtolg, mpoParav avtictaomn Kamolot
E&vol dmlopdteg mov gpydlovtav ot

Ieppavio aAld kot ot 6ot o1 Efpaiot

tov BepoAivov.
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